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RAZGOVOR: Nada Luketić

Recesija i nezaposlenost uzeli danak

POGLED: STANISLAV LUKANIĆ

Višestoljetni život 
u istom okruženju 

KOLUMNA: dražen herljević

Si sveti i naša grobja
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Grobnička slikovnica,  
dio 5. od 6 DRUGA STRANA
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RIJEČ GLAVNE UREDNICE

Poštovani čitatelji,
Gmajna slavi svoj srebrni jubilej! Vjerovali ili ne, već je 25. 

broj pred vama. Zapravo kad malo bolje razmislim, mi u svakoj 
Gmajni nešto slavimo. U svakom se prosincu tradicionalno ve-
selimo Božiću i Novom letu, u veljači maškarama, u travnju Fil-
ipji i Prazniku rada, u lipnju Festivalu palente i sira, MIK-u i Kul-
turnom letu, u kolovozu Bartoji, a u ovom listopadu Grobničkoj 
jeseni, ali i našem 25. broju. Nije to samo do Gmajne, nego do 
svih vas dragi mještani, koji činite bogatijim društveni, sportski 
i  kulturni život naše općine, ali i stranice naše i vaše Gmajne.  

U ovom broju ponovno smo raznovrsni. Govorimo o školskim 
planovima, poduzetničkim pothvatima, sportskim uspjesima, 
kulturnoj raznolikosti i bogatoj tradiciji, ali i novim trendovima 
te korisnim informacijama. Nažalost, kriza  nikog nije zaobišla. 
Zbog toga smo  iz prve ruke u istoimenoj rubrici zatražili 
objašnjenje gospođe Nade Luketić i odgovor na pitanje što se 
to događa i koliko će još trajati. Kako je novac postao najčešća tema svih razgovora i naša rubrika 
„Smišancija“ nije ostala izvan ove teme. 

Svjesni nužnosti dvosmjerne komunikacije  između nas koji stvaramo Gmajnu i čitatelja, poseb-
no onih mlađih, otvorili smo profil Gmajna na Facebooku. Pozivamo i vas na suradnju. Uz veliki 
broj dosadašnjih suradnika uvijek smo otvoreni za nove. Mail adresa je gmajna@net.hr, a pisma 
i poruke možete ostaviti i u sandučiću na vratima Čebuharove kuće. Uvodimo i rubriku „Vi pitate“ 
za koju nam možete slati pitanja, a mi ćemo za vas potražiti odgovor.  Sve ovo pokrećemo kako 
bismo bili još bolji i korisniji svojim čitateljima. 

Uz želje da vam vrijeme uz Gmajnu bude ugodno, zahvaljujem na suradnji i čitanju prvih 
25 brojeva. 

Sandi Bujan Cvečić 

OŠ «ČAVLE» NA POČETKU ŠKOLSKE GODINE 2010/2011. 

Suradnja, marljivost i kreativnost (str 6)

TRGOVAČKI GRAD DOBIO GRAĐEVINSKU DOZVOLU

Talijanski kapital na Kikovici (str 10)

GROBNIČKA JESEN 2010. GODINE

Zreli grozdi dobre voje (str 24)

FACEBOOK: DRUGO MIŠLJENJE JEDNOG INFORMATIČARA

Prijatelji stari stari gdje ste (str 14)

IZ SADRŽAJA

Obnovljena KAPELA SVETOG KRIŽA U GRADU GROBNIKU

Sakralni objekt iz 17. stoljeća (str 11)

ČAVJANSKE ČLANICE KLUBA PRIMORJE AQUA MARIS

Ema i Enia -
grobničke sirene 
(str 17)
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IZ PRVE RUKE

RAZGOVOR

Nada Luketić,
savjetnica za proračun i financije  
Općine Čavle 

Najveće smanjenje rashoda 

za  izgradnju  i održavanje 

komunalnog sustava, zatim 

za  udruge u kulturi i sportu, 

a manja su i  sredstva namije-

njena radu općinske uprave te 

predstavničkih i izvršnih tijela 

Općine Čavle  

Rebalansirani proračun 

Općine Čavle za 2010. godinu 

sada umjesto planiranih 37 

milijuna iznosi nešto više od 

35,5 milijuna kuna

Nažalost, i u drugoj polovici 2010. 
godine nastavila su se nepovoljna 
kretanja koja su direktno utje-

cala na prikupljanje prihoda i u čavjanski 
općinski proračun. Zbog toga je na sjednici 
Općinskog vijeća održanoj krajem rujna 
donijet rebalans proračuna koji je za 1,6 
milijuna kuna manji od planiranog. Rebal-
ansirani proračun Općine Čavle za 2010. 
godinu sada umjesto planiranih 37 miliju-
na iznosi nešto više od 35,5 milijuna kuna.

Povod je to razgovoru s Nadom Luketić, 
savjetnicom za proračun i financije Općine 
Čavle kako bismo iz prve ruke doznali što je 
uzrok ovom smanjenju i kako se ono odra-
zilo na planirane rashode. 

- Razlog smanjenju proračuna  je sman-
jenje poreznih prihoda za 1,7 milijuna kuna, 
od čega je prihodovano čak 1,5 milijuna 
kuna manje prihoda od poreza na dohodak. 
Ovakvo smanjenje posljedica je kretanja na 
tržištu rada, odnosno povećane nezaposle-
nosti uslijed gospodarske krize, ali i učinak 
izmjena Zakona o porezu na dohodak 
kojim su promijenjene porezne stope por-
eza na dohodak i razredi za primjenu stopa. 
Smanjene su i pomoći od subjekata unutar 
države, i to po 400 tisuća kuna iz državnog 
te županijskog  proračuna. Za 200 tisuća 
kuna smanjen je porez na promet nekret-
nina. No, općinski je proračun zabilježio 
i povećanje u iznosu od 300 tisuća kuna 

Recesija 
i nezaposlenost uzeli danak 
Čak milijun i pol kuna manje od poreza na dohodak 

od komunalnog doprinosa, 400 tisuća 
kuna od prihoda od prodaje objekata te 
160 tisuća kuna od vodnog doprinosa.  
Kad se sve zbroji i oduzme dolazimo do 
podatka od 1,6 milijuna kuna manje od 
planiranog.

Znamo da prihodi uvjetuju rashode. 
Kako se ovo smanjenje prihoda reflekti-
ralo na planirane rashode? 

- Proračun mora biti uravnotežen pa je 
zbog toga smanjenje prihoda utjecalo na 
smanjenje rashoda za 1,5 milijuna kuna, 
a razlika je pokrivena i prenesenim sred-
stvima iz prošle, 2009. godine. Najveće 
smanjenje u iznosu od 710 tisuća kuna 
odnosi se na komunalni sustav te zaštitu 
okoline i to na održavanje i izgradnju 
objekata komunalne infrastrukture te 
kapitalne pomoći. Nakon komunalnog 
sustava, najveće su smanjenje doživjele 
javne potrebe i to u iznosu od 602 tisuće 
kuna. Sredstva predviđena za predškolski 
odgoj i školstvo čak su i povećana, ali su 
smanjene potpore kulturi u iznosu od 435 
tisuća kuna, zatim sportu 270 tisuća, a za 
30 tisuća kuna smanjena su sredstva nami-
jenjena vjerskim zajednicama. Smanjena 
su i sredstva predviđena za općinsku up-
ravu i to za 143 tisuće kuna, kao i sredstva 
za rad predstavničkih i izvršnih tijela za 74 
tisuće kuna. 

Zabrinjava što porez na 
dohodak još uvijek pada
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Medicinske usluge:
- Interna medicina
- Ginekologija
- Dermatovenerologija
- Psihijatrija
- UTZ dijagnostika
- Laserska kozmetologija

Kirurgija
- Mali kirurški zahvati: odstranjivanje izraslina 

Kardiologija:

- ultrazvuk srca

- holter tlaka

- holter EKG-a

Povećana sredstva za socijalu i zdravstvo
Hoće li građani osjetiti smanjenje rashoda za komunalni sustav? 

- Mislim da neće. Naime, Općina Čavle već godinama sustavno 
ulaže u održavanje i izgradnju komunalnog sustava. Neprestano se 
podiže komunalni standard ulažući u održavanje javnih površina, 
nerazvrstanih cesta, javnu rasvjetu, čišćenje javnih površina, ali i 
proširenja groblja, gradnju novih vodovodnih ogranaka, dječjih 
igrališta i autobusnih čekaonica. 

Na koji ste način smanjili sredstva namijenjena kulturi i spor-
tu? 

- Poznato je da u Općini Čavle djeluje izuzetno veliki broj vrlo 
aktivnih i kvalitetnih kulturnih i sportskih udruga. Sredstva nami-
jenjena kulturi smanjena su za 17,2 posto ili 435 tisuća kuna pa 
sada ona umjesto 2,5 milijuna iznose nešto više od 2 milijuna 
kuna. Jedan dio tereta podnijele su same udruge, ali i Knjižnica 
„Čavle“ te Kaštel Grada Grobnika. Što se pak sporta tiče, smanje-
nje iznosi 270 tisuća kuna, odnosno 7 posto u odnosu na planira-
no. Najvećim dijelom smanjene su potpore udrugama u sportu.  

A što je sa socijalnom skrbi i zdravstvenom zaštitom? 
- Vodeći računa o delikatnoj ekonomskoj situaciji u kojoj su se, 

nažalost našli mnogi naši građani, sredstva namijenjena socijal-
noj skrbi te zdravstvenoj zaštiti su čak i povećana. Naime, unatoč 
smanjenju novca u proračunu predvidjeli smo povećanje novca 
za socijalnu skrb za 63 tisuće kuna i to uglavnom za naknade 
građanima i kućanstvima u obliku novčanih pomoći ili subven-
cija učeničkih marendi i autobusnih karata . Što se pak zdravst-
vene zaštite tiče, svjesni situacije u našem zdravstvenom sustavu, 
povećali smo za čak 70 tisuća kuna sredstva namijenjena preven-
tivnim liječničkim pregledima u privatnim ordinacijama, koji su 
se u današnje vrijeme kad se pregled čeka i po nekoliko mjeseci, 
pokazala punim pogotkom. 

Kako se ova ekonomska situacija odrazila na planirane raz-
vojne projekte, posebno na planiranu izgradnju novog 
dječjeg vrtića? 

- Zasad nemamo problema s planiranom gradnjom novog 
dječjeg vrtića. Predana je dokumentacija i u sljedećih šest do se-
dam mjeseci očekuje se izdavanje građevinske dozvole, a tijekom 
iduće 2011. godine i početak izgradnje.

Nema pokazatelja da će 2011. biti bolja
Kako mislite da će se financijski razvijati situacija do kraja go-
dine? Možemo li očekivati nova smanjenja prihoda? 

- Smatramo da ćemo ovaj rebalansirani proračun i ostvariti kako 
je planirano. Novih problema ne bi trebalo biti. Završili smo i veliki 
posao novih izračuna komunalne naknade pa se nadamo da će 
i naplata te obveze biti puno bolja. Jedino je upitno ostvarenje 
prihoda od prodaje kapitalne imovine, odnosno zemljišta u nep-
osrednoj blizini trgovačkog centra Metro na kojem se, kao vlasnik 
neutemeljeno uknjižila Republika Hrvatska. No, nadamo se da će 
ova nelogičnost biti ispravljena. 

Što možete predvidjeti za 2011. godinu? Nadzire li se kraj 
ovoj krizi? 

- Prema smjernicama koje smo dobili iz Ministarstva financija 
očekuje nas bolja godina. Naime, oni predviđaju povećanje po-
reznih prihoda, a to znači boljitak za sve. No, mi zasad nemamo 
nikakvih pokazatelja po kojima bismo mogli zaključiti da će 2011. 
biti bolja od ove. Porez na dohodak, nažalost, još uvijek pada. To 
znači da i broj nezaposlenih raste. S obzirom na sve to, mi ćemo 
morati proračun za 2011. planirati za 10 do 15 posto niži od rebal-
ansiranog proračuna za 2010. godinu.

Razgovarala: 
Sandi Bujan Cvečić 
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ŠKOLA

U školskoj godini 2010/2011. u 
klupe prvih razreda OŠ „Čavle“ 
sjelo je 77 prvašića, a u svih osam 

razreda 548 učenika. Od ukupnog broja 
učenika 536 pohađa Matičnu školu, a 
12 Područnu školu «Grobnik». Učenici 
Matične škole raspoređeni su u 25 
klasičnih razrednih odjela, a Područne 
škole «Grobnik» u dva kombinirana raz-
redna odjela.

I ove godine nastavljamo s Progra-
mom produženog boravka za učenike 
1. i 2. razreda. Program financiraju 
roditelji i Općina Čavle, a ove godine 
ga koristi 35 učenika, što je znatno 
više nego lani, pa će za rad s njima biti 
potreban još jedan učitelj.  

Prošla godina
Iza nas je jedna vrlo uspješna školska 

godina. Razred je uspješno završilo 546 
učenika, odnosno njih 99,5 posto. Od 
spomenutog broja učenika 46 posto ih 
je završilo razred s odličnim uspjehom, 
41,4 posto s vrlo dobrim, 12,3 posto s 
dobrim, a 2 su učenika prešla u viši raz-
red sukladno Zakonu o odgoju i obra-
zovanju u osnovnoj i srednjoj školi.

Za odličan uspjeh i uzorno vladanje 
ukupno je pohvaljeno 198 učenika, 
dok je za postignut odličan uspjeh ti-
jekom četiri, odnosno osam godina 
školovanja knjigom nagrađeno 35 
učenika. Općina Čavle je dodatno na-
gradila učenike generacije, a ŠŠK OŠ 
Čavle proglasio je i nagradio peharom 
naj sportašicu i naj sportaša.

U prošloj školskoj godini naša škola je 
osvojila dva prva i jedno drugo mjesto 
na državnim natjecanjima. Realizirala 
je sve planirane projekte i aktivnosti, 
organizirala humanitarne i eko akci-
je, pripremila i predstavila brojne 
kulturno-umjetničke programe... 

Izuzetno me veseli što su naši učenici 
socijalno osjetljivi i angažirani, te se vrlo 

rado i nesebično uključuju u humani-
tarne akcije, kao što je ovogodišnja 
akcija Mladi za gladne, ali i u projekte 
i aktivnosti kojima je cilj razvijanje 
ljubavi prema običajima, tradiciji i 
jeziku svoga kraja. Zahvaljujući vrijed-
nim učenicima i njihovim neumornim 
učiteljima voditeljima, OŠ „Čavle” je 
gotovo u svim područjima ostvarila 
zapažene rezultate, a svojim kulturno-
umjetničkim programima i nastupima 
uspješno promovirala i sebe i svoj 
kraj.

Tekuća godina
U ovoj školskoj godini planiramo 

nove projekte, aktivnosti i nastupe, 
ali  nastavljamo i s onim što se poka-
zalo dobro i naišlo na pozitivan odjek 
kod učenika i roditelja. O svemu više 
možete saznati iz našeg Kurikuluma 
koji je objavljen na novoj web stranici 
škole, na adresi: os-cavle.skole.hr

Na istoj stranici objavljen je i Okvirni 
vremenik pisanih provjera znanja, što 
će biti korisna informacija i pomoć 
roditeljima u radu s djecom. No i ovim 
putem ih pozivam na Otvorene dane 
škole, svaki zadnji četvrtak u mjesecu. 
Uz prezentacije aktivnosti iz proteklog 
mjeseca, tu se mogu informirati o radu 
i uspjehu učenika kod svakog učitelja, 
člana Razrednog vijeća razreda koji 
pohađa njihovo dijete. Od ostalih ak-
tivnosti izdvojila bih: 

OŠ „Čavle” je odabrana za Europsko 
istraživanje jezičnih kompetencija 
(ESLC) u koje će biti uključeni učenici 
osmih razreda. 

U odličnoj suradnji s Katedrom 
Čakavskog sabora Grobnišćine i ove 
smo godine bili vrlo aktivni u mani-
festacijama Grobničke jeseni i Daro-
vani. Naši vrijedni učitelji i učenici 
privode kraju opsežan i zahtjevan  
projekt Stari vitez naš Kaštel, koji će se 

prezentirati povodom Dana znanosti, 
10. studenog 2010., u Kaštelu u Gradu 
Grobniku a vrlo pohvalno stručno 
mišljenje Agencije za odgoj i obrazo-
vanje o našoj Grobničkoj slikovnici biti 
će nam poticaj za drugi dio projekta 
Tajne grobničkog škabelina - Grobnički 
monopoli, edukativna igra koja će pra-
titi sadržaj slikovnice i u kojoj su igrači 
„lovci na znanje”.

Nastavljamo i s eko projektima. U 
školi se već odvija tečaj Male škole 
aromaterapije, a na nju se nadovezuju 
projekti Mirisna škola, Ljekovito bilje 
Grobinšćine i Samoniklo bilje u prehrani 
– znanost i tradicija. Također nastavlja-
mo Program Univerzalne športske škole, 
namjenjene učenicima nižih razreda. 
Prijavili smo se na brojna natjecanja 
u organizaciji Saveza ŠŠK-a PGŽ-e, a 
sudjelovat ćemo i u Rivalu – maloj ligi 
u trčanju, koja ove godine započinje 
u ožujku i koja nam je prošle godine 
donijela prvo mjesto.

U cilju razvijanja socijalnih kom-
petencija, humanih vrijednosti i em-
patije, nastavljamo i s projektima i 
programima kao što su: Škola za Af-
riku, Trening životnih vještina, Program 
prevencije ovisnosti i nasilja, a od ove 
godine uvodimo i izvannastavnu ak-
tivnost Građanin koja se bavi pitanjima 
odgoja i obrazovanja za demokratsko 
građanstvo.

Na kraju želim istaknuti da uspjeh 
svake škole, pa i naše, nije moguć 
bez marljivih, kreativnih i inovativnih 
učitelja, vrijednih i odgojno osvještenih 
učenika, roditelja koji su spremni na 
suradnju i koji nam pružaju potporu, 
te suradnje s udrugama na području 
Općine Čavle i same Općine Čavle. 
Ovom prilikom zahvaljujem svima na 
trudu i angažmanu te se nadam da 
ćemo u tom pravcu nastaviti i u ovoj 
školskoj godini i biti još uspješniji.

Piše: Tanja Stanković OŠ «ČAVLE» NA POČETKU ŠKOLSKE GODINE 2010/2011. 

Suradnja, marljivost i kreativnost

U ovoj školskoj godini planiramo nove projekte, aktivnosti i 

nastupe, ali  nastavljamo i s onim što se pokazalo dobro i naišlo na 

pozitivan odjek kod učenika i roditelja. 

O svemu više možete saznati na novoj web stranici škole, 

na adresi: os-cavle.skole.hr
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KOLUMNA

Si sveti i naša grobja
ČA... ČA... ČA...

Piše: Dražen Herljević

Ono ča sakomu 

grobju daje život 

su sprogodi. 

Tamo kadi ni 

sprogodih, znači da 

već ni ni judih, 

a tamo kad ni judih, 

neće više bit ni 

grobjih, aš jih neće 

imat ki pohodit i 

održavat. 

Začarani krug. 

A sprogodi su isto

 jedan poseban 

običaj

Ov broj Gmajne, kod i saki peti va 
letu, po planu i programu vavik 
zihaja nigdi okol Sih Svetih ili par 

dan prvo, pa j i ovo prigoda da se malo 
prisjetimo sega ča re uz ta blagdan, ali i 
drugih stvari ke nas asociraju na grobja, 
sprogodi, rožice, naši pokojni..... Morda 
će van se tema na prvi pogled činit malo 
morbidna, ma i to j sastavni del života, 
teli mi to priznat ili ne.

Na Si Sveti, si znamo, posjećujemo 
posljednja počivališta naših najmilijih, 
bliže i daje rodbine, prijatelih, suse-
dih, poznanikih, a neretko se zausta-
vimo i nad grobih onih ke nikad nismo 
ni poznali. To j veličina toga blagdana. 
Saki zaslužuje bar minutu naše pažnje, 
ako mu je već za života nismo znali dat. 
Grobja su ti dani puna rožic, čista, sja-
jna, na jedan poseban način moćna, ali i 
mesto susreta na stotine i hijade judih – i 
to živih, ki se morda celo leto nisu ni vi-
deli ni čuli. Kuliko god to čudno zvučalo, 
osjeća se život i zajedništvo.

Na Grobnišćini, kod ča znamo, postoje 
čak tri grobja: ovako gjedajuć z Rike, 
najprvo dojde ono va Cerniku, pa onda 
va Gradu Grobniku i na kraju va Jelenju, 
a imamo i spomen grobje va Sobolih 
va čast žrtava Pohuma. Verovatno ne  
postoji Grobničan ki na sa ta tri grobja 
va kih se i danas zakapaju judi, nima 
nikoga svojga bližnjega, pa će van se  
dogodit da morda ista lica toga dana na Si 
Sveti vidite, čas va Cerniku, čas va Gradu, 
čas va Jelenju. Danas je lahko, kad su  
više-manje si motorizirani, ali kako su 
judi prvo dospevali na sa ta mesta, kad 
ni bilo tuliko tih autih, to j pravo čudo.

Bil je lip sprogod
Sako grobje j lipo na svoj način, va-

vik se j tu videla ljudska ruka ka to pazi 
i redi, ali od mnogih judih, pa i onih ki 
nisu z našega kraja, neretko san čul da 
lipšega grobja od onoga grajskoga nisu 
videli. A saki od nas, kad se skupa zbrojiš 
i oduzmeš, za svojga života pohodi ug-
lavnon sa grobja va bližoj i dajoj okolici, 
pa more usporedit. Va ton smislu grajsko 
grobji, iako ni ni najveće ni najpoznatije, 
ima niku posebnu lipotu, smješteno kod 
va nikon prirodnon dolčiću, amfiteatral-
noga oblika, šćućureno ispod stoljetnih 
čempresih. Jedanput, kad je niki odlučil 
da tu bude grobji, ni pogrešil.

Ali ono ča sakomu grobju daje život su 

sprogodi. Tamo kadi ni sprogodih, znači 
da već ni ni judih, a tamo kad ni judih, 
neće više bit ni grobjih, aš jih neće imat 
ki pohodit i održavat. Začarani krug. A 
sprogodi su isto jedan poseban običaj. 
To su posljednji ispraćaji na kih svojin 
prisustvon odajemo poštovanje prema 
pokojnomu, ali i njegovon rodu ki os-
taje posle njega. Iako će mnogi reć da 
si vredil unuliko kuliko te j judih došlo 
poškropit, najčešće se ipak čuje ona – 
"bil je lip sprogod". Sigurno niste nikad 
čuli da j niki rekal da j sprogod bil – grd. 
A i kako će bit, kad tamo se mora bit pris-
tojno, dostojanstveno, reklo bi se, se po 
protokolu. Postoje judi ki ne propuštaju 
ni jedan sprogod va svojen mestu, bez 
obzira kuliko bili dobri z pokojnin, pa i to 
govori da j to ipak jedna svečanost, bez 
obzira na žalost za mrtvin.

Celodnevna ceremonija
Va nika davna vrimena, kad ni bilo 

mrtvačnic, to su bile celodnevne cer-
emonije, kad je pogrebna povorka ho-
dila s kuće se do grobja. Nit je bilo tuliko 
pogrebnih poduzeć, nit mrtvačkih autih. 
Danas se pak se odbavi va pol ure. Pa 
opet, iako bi se trebalo bit kod po špagu, 
i iako j danas saki zadužen za svoj del 
posla, neretko se, to si dobro znamo, se 
svodi na improvizaciju i črni humor. A 
judi smo, greši se.

Na jednom sprogodu v Riki, na kon san 
i ja bil, se j bilo u redu do zadnjega časa. 
Povorka j lipo došla do grobnoga mesta, 
ali prvo leh su pokojnoga spušćali va 
rakvu tribalo j još održat govor  i klapu 
pušćat da otpjeva jedno dve pjesme. 
Kad je se to finilo, ovi z pogrebnoga 
poduzeća tribali su kaselu samo spušćat 
doli kako se to već dela, ali ni za boga 
nisu mogli potrefit on otvor od grobnice. 
Doduše, pokojni j bilo malo krupniji, ali 
sedno juden z iskustvon to ne bi tribal bit 
problem. I kad je se to skupa već pomalo 
postalo neugodno, situaciju j spasil je-
dan od koga se j to i očekivalo – samo 
j došal do klape i onako diskreno njin 
prišapćal: "dajte još jedno dve pjesme 
dok ovi to ne srede". I, fala bogu, tako j i 
bilo. Potli mi j ta isti još zel sto kun s taku-
jina da plati onoga ča j zvonil na grobju.  
Majstor improvizacije – ča je, je!¨

Ali niki ni bil nezadovojan. A oni ki 
gredu z grobja i ne moru bit nezadovoj-
ni. Ča ne?   
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Općina Čavle i Ured za upravljanje državnom imovinom 
potpisali su Ugovor o pravu građenja na oko 18 hektara 
zemljišta Automotodroma Grobnik, koje obuhvaća pistu 
i njen zaštitni pojas na tzv. Zagrebačkom zavoju. Time su 
zaključeni dugogodišnji pokušaji Općine da se riješi taj 
lokalitet, važan za daljnji razvoj Automotodroma. Općina 
je najprije krenula s traženjem prijenosa vlasništva, pa s 
ponudom za otkup zemljišta, a zaključni je dogovor taj da 
će narednih 30 godina Općina državi, za pravo građenja, 
godišnje plaćati naknadu od dvije tisuće kuna po hek-
taru, odnosno naknadu od 36 tisuća kuna godišnje. 

    – Tim prostorom sada napokon možemo suvereno 
raspolagati, tražiti investitore, ostvarivati naše planove. 
Sve je to bitno jer smo taj dio po našem prostornom 
planu namijenili za sport, rekreaciju i sve ostalo u službi 

Baje za krupni otpad 
02.11. Čavle, kod trgovine „Tamara com“
              (200 m od raskrsnice na lijevo, stara cesta 
               za Zagreb)
               Čavle, kod starog hrasta

25.11. Buzdohanj, preko mosta  na Hrastenici, kraj naselja
              Mavrinci, kod bistroa „Bondej“

26.11. Buzdohanj, Rakovo selo,na kraju naselja
              Buzdohanj, kod boćarskog  joga Bajci

Općina dobila pravo građenja 

OPĆINA ČAVLE I DRŽAVA POTPISALI UGOVOR

Na Zagrebačkom zavoju
pravo građenja

Automotodroma Grobnik, jedinog automotodroma u Hrvatskoj. 
Da bi se mogli realizirati novi objekti i urediti nova pista, bilo 
je bitno donijeti i urbanistički plan uređenja Automotodroma, 
što smo i učinili. Plan je prošao i prethodnu i javnu raspravu, i 
sad je pred donošenjem, kazao je načelnik Općine Čavle Željko 
Lambaša. Upravo je UPU bio i bitan preduvjet da Ured za uprav-
ljanje državnom imovinom potpiše s Općinom ugovor o pravu 
građenja. 

Dana 17. rujna Automotodrom Grobnik proslavio je svoj 32. 
rođendan. Evo što je tim povodom, prisjećajući se 1978. go-
dine, u Novom listu napisao zaljubljenik u oktanske sportove 
Miroslav Krpan: 

“Te 1978. godine bio je predivan sunčani dan. S jedne strane 
bespuće ravnice, s druge strane stijene, s treće pak s pogle-
dom prema Platku, a s četvrte grobničkom Kaštelu, u prostra-
noj šljunčanoj udolini sjajila se »crna zmija«. Tog je dana zasjala 
najnovija staza u svijetu. Najzahtjevnija, čak i danas, svojom 
specifičnom konfiguracijom, duga 4.168,75 metara. S Grob-
nikom je nastavljen kontinuitet održavanja Grand Prix moto 
utrka jer je Preluk postao preopasan. 

    Danas, 32 godine kasnije, nadvili su se nad Kvarnerom neki 
teški kišni oblaci. Ima li u svemu simbolike? Automotodrom 
i danas nema očekivane, obećavane, neminovne prateće in-
frastrukture... 

    Planovi su veliki. No, administrativni posao potrajao je pre-
dugo. Jer štošta nedostaje hrvatskom oktanskom hramu...”

Uz rođendan piste DAR IZ BRODOGRADILIŠTA 3. MAJ 

Dvije pinjate za palentu 
 Radnici brodogradilišta “3. maj” za potrebe Turističke za-

jednice Općine Čavle izradili su dvije nove pinjate za palentu 
kompiricu, svaka zapremine od 100 litara. Jedna pinjata ima 
ugraviran grb Općine Čavle i na njoj piše natpis Turistička 
zajednica Općine Čavle, dok druga ima lik i natpis Grobnički 
dondolaši. Pinjate su visoke 90 centimetara, imaju oko 60-70 
centimetara u promjeru, i dostatne su za kuhanje obroka za 
200 ljudi.

Formirana je nova 
cijena grobnih na-
knada koja umjesto 
dosadašnjih 100 kuna, 
iznosi 150 kuna, in-
formiraju nas iz Komu-
nalnog društva “ Čavle”. 
Razlog povećanja 
cijena su povećani 
troškovi Komunal-
nog društva koji su 
dijelom nastali i zbog 

Nove grobne naknade 

informatizirano upravljanje 
grobljima na području cijele općine

nabavke informatičkog sustava za upravljanje grobljem. Taj novi 
sustav služit će za vođenje evidencije grobova, vođenje grobnog 
očevidnika koji sadrži podatke o korisniku grobnog mjesta, ali i 
za vođenje evidencije o osobama koje su sahranjene i njihovim 
nasljednicima. Direktor Komunalnog društva Igor Ban istaknuo 
je kako u 2011. godini cijena grobnih naknada ne bi trebala više 
rasti, a postoji mogućnost da će se nakon godišnjeg obračuna 
ova nova cijena i sniziti. 
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Otvoreno u Čavlima

Ribarnica
Moby Dick

U Čavlima je koncem rujna ove godine otvorena ribarnica 
MOBY DICK, vlasnice Željke Čošković. Ribarnica se nalazi 50-
tak metara od Doma kulture u pravcu naselja Soboli, a nudi ve-
lik asortiman dnevno svježe plave i bijele ribe, kao i smrznutu 
ribu.

Brojevi mobitela:
091/4466-052, 091/5833-834

NOVOSTI

Dva odvjetnička 
ureda

U drugoj polovici ove godine otvorena su dva odvjetnička 
ureda sa sjedištem u Općini Čavle. 

Ured odvjetnice Ane Vičević Gračanin nalazi se na adresi 
Čavle 117, pedesetak metara od Doma kulture u pravcu 
Bakra (lijevo uz cestu). Radno vrijeme ureda je ponedjeljak – 
četvrtaka od 16.00 do 19.00 sati ili po dogovoru, a može se 
kontaktirati na: 

098/165-7496, 095/522-0686, 051/250-614
e-mail: odvjetnica.vicevic@gmail.com

Ured odvjetnice Helene Fućak nalazi se na adresi Čavle 105, 
tridesetak metara od Doma kulture u pravcu Bakra (desno uz 
cestu). Radno vrijeme ureda je ponedjeljak – petak od 8.00 do 
16.00 sati ili po dogovoru, a može se kontaktirati na: 

095/9000-449, 051/250-086
e-mail: odvjetnik.fucak@gmail.com

Pansion - restoran
Villa Sandi

Početkom mjeseca studenog u Čavlima se otvara, u blizini 
dječjeg vrtića i osnovne škole u pravcu Dražica, novi pansion 
- restoran «Villa Sandi». 

Pansion ima kapacitet 20 ležajeva u osam komfornih klima-
tiziranih soba s kupaonicama i televizorima sa satelitskom an-
tenom. Restoran ima salu kapaciteta 70 sjedećih mjesta, te dvi-
je terase u neposrednoj blizini vrtova s mediteranskim biljem, 
a nudit će riblje i mesne specijalitete primorskog i goranskog 
kraja, te domaće tjestenine, njoki, kruh i slastice iz vlastite 
proizvodnje.

«Villa Sandi» omogućavati će organiziranje obiteljskih, 
poslovnih i drugih svečanosti, a gostima pansiona nudit će us-
luge doručka, te polupansiona i punog pansiona.

Broj telefona: 051/224-994
e-mail: villasandi@net.hr  

Z. K.

U cilju što boljeg informiranja od ovog broja  
Gmajne uvodimo rubriku VI PITATE. Pozivamo 
vas na suradnju. Vaša pitanja saljite na adresu:  
Općinsko glasilo Gmajna ( za rubriku VI PITATE ), 
Čavle 206, 51219 Čavle, na e-mail: gmajna@net.hr 
ili jednostavno ubacite u poštanski sandučić koji se 
nalazi kod ulaza u Upravni odjel Općine Čavle na 
Čebuharovoj kući. U proteklom periodu već smo 
zaprimili jedno pitanje čitatelja pa u ovom broju 
donosimo i odgovor. 

PITANJE:

Čitatelj Gmajne pita zbog čega Energo više ne šalje 
uplatnice na kućne adrese onim stanovnicima Općine 
Čavle koji priključak na plinsku mrežu plaćaju u rata-
ma?

ODGOVOR: 
Energo d.o.o., koncesionar za distribuciju plina na 

području Općine Čavle, kao pravni slijednik Amga  Adrie 
d.o.o., je svim klijentima koji su ugovorili priključak plina 
zaključno s 31.12.2009. godine i to s otplatom u obrocima, 
poslao na kućne adrese uplatnice za cijelu 2010. godinu 
(po mjesecima). Ukoliko netko od klijenata nije dobio 
uplatnice, ovim putem ih molimo da nam se obrate na 
telelefone 0800-353-040 ili 353-040 ( radno vrijeme od 
ponedjeljka do petka od 7 do 15 sati)  kako bi mogli izvršiti 
korekciju podataka u našoj evidenciji.

VI PITATE

Zašto Energo 
ne šalje uplatnice?

SANJIN KIRIGIN, DIREKTOR ENERGA

Dolazak prirodnog plina 
usporava dokumentacija 

Novac je osiguran, raspisan je natječaj za izvođače, 
ali birokracija je ta koja koči gradnju plinovoda od Ku-
kuljanova do Mavrinci čime bi mještani Čavala dobili 
prirodni plin, obrazložio je direktor Energa Sanjin Kirigin 
na sjednici Općinskog vijeća Čavala održanoj u rujnu 
mjesecu. Kako je dalje naglašeno, u Energu je sve sprem-
no. Gradsko vijeće Rijeke odobrilo je 20 milijuna kuna 
namjenskog kredita, a za prvu fazu planiranu u ovoj go-
dini rezervirano je dodatnih sedam milijuna kuna. No, ve-
liki problem predstavlja spora i opsežna birokracija koja 
izdaje građevinske dozvole, rekao je Kirigin, ne želeći 
precizirati datum početka gradnje plinovoda kojim bi 
Čavjančani dobili prirodni plin, budući da iza tog datuma 
ne može stajati. 

Dosad je na području Općine Čavle izgrađeno 19 ki-
lometara plinovoda s kućnim priključcima, potpisano 
je 280 ugovora, a plin na tom području sada koristi 87 
domaćinstava i tvrtki. 
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Proslavljen dječji tjedan
U organizaciji Društva Naša djeca u Čavlima 

su djeca proslavila Dječji tjedan. U Osnovnoj 
školi Čavle izvedena je predstava »Put oko 
svijeta«, a u školskoj je dvorani prezentirano 
bubnjanje i akrobatski ples. Održane su i 
Sportske igre, igra balonima i kolutima i bicikli-
jada za predškolsku i mlađu školsku dob, dok 
su na igralištu Jama učenici crtali poruke na 
temu prava djeteta. Dječji tjedan zaključen 
je koncertom dječjih zborova »Mali Riječani« 
i »Morčići« uz Daniela Šimeka održanim u 
Domu kulture.

Uređen okoliš škole
Zajedničkom akcijom Šumarija Rijeka, Dobrovoljno vatrogasno 

društvo Čavle i Općina Čavle uredili su zelene površine okoliša Osnovne 
škole Čavle. U akciji koju je pomogla Općina Čavle djelatnici Šumarije i 
članovi DVD posjekli su suhe borove i druga sasušena stabla oko škole 
koja su predstavljala opasnost za sigurnost učenika i za samu zgradu 
škole te obavili orezivanje donjih grana na ostalom drveću.

Zagrebačkoj tvrtki Flio u vlasništvu obitelji tali-
janskog biznismena Maurizia Zamparinija, 
inače vlasnika nogometnog prvoligaša »Paler-

mo« izdana je građevinska dozvola za gradnju prve, 
ključne faze trgovačkog centra Kikovica. Prema iz-
danoj građevinskoj dozvoli, dopušta se gradnja cen-
tralnog 33 tisuće četvornih metara velikog, objekta 
trgovačkog centra te poravnavanje i asfaltiranje ci-
jelog platoa budućeg centra na ukupnoj površini od 
200 tisuća četvornih metara kao i gradnja parkirališta 
sa više od tisuću parkirališnih mjesta. 

Investicija teška 70 milijuna eura 
Istodobno je ishodovana i lokacijska dozvola kao 

i potvrda glavnog projekta (građevinska dozvola) 
za pristupnu cestu za koju je Zamparini, kako bi se 
omogućila njena gradnja, dio svojeg terena od oko 10 
tisuća četvornih metara bez naknade ustupio Općini 
Čavle, a gdje se očekuje izgradnja prateće infrastruk-
ture, između ostaloga i dva velika cestovna rotora.

Vlasnik tvrtke Flio Maurizio Zamparini radove na 
Grobniku, gdje je planirao najveću trgovačku inves-
ticiju u Hrvatskoj, najavio je još prije pet godina. In-
vesticija se procjenjivala na više od 60 milijuna eura, 
a zbog izgradnje prateće infrastrukture planiralo se 
potrošiti i do 70 milijuna eura. 

XXXXXXXXX

TRGOVAČKI GRAD DOBIO GRAĐEVINSKU DOZVOLU 

Talijanski kapital na Kikovici

Sadržaji u funkciji stanovništva i turista
Prostor trgovačkog centra Kikovica planira se popuniti sa Zampari-

nijevim komercijalnim lancom »Mandi«, kakav već postoji u Splitu, Za-
grebu i Osijeku, a nalazio bi se na prostoru od oko 10 tisuća četvornih 
metara, gdje će se prodavati namještaj i oprema za uređenje kuće. 
Središnja zgrada trgovačkog centra bit će sastavljena od velikog ko-
mercijalnog prostora sa 70 do 80 specijaliziranih dućana, u kojima 
će se prodavati bijela tehnika, televizori, cipele, odjeća i ostala roba 
široke potrošnje. Unutar nje svoje će mjesto na 16 tisuća četvornih 
metara naći veliki market, a na 11 tisuća četvornih metara trebao 
bi se nalaziti vrtni centar. Jedna od građevina veličine pet tisuća 
četvornih metara bit će namijenjena za sport i slobodno vrijeme sa 
kinodvoranama.

Moguće je očekivati izmjene u planovima trgovačkog centra kako 
bi se dio prostora stavio u funkciju gostiju Automotodroma Grobnik 
i to gradnjom apartmana i soba, pratećim ugostiteljskim sadržajima, 
ali i trgovinama  motorima i opremom za njih. 

S.B.C.

Smanjena sredstva 
političkim strankama

U rebalansu proračuna Općine Čavle kojim su priho-
di, ali i rashodi smanjeni za oko 1,5 milijuna kuna na 
listi za rezanje troškova našle su se i političke stranke. 
Za njihov rad u ovoj godini bilo je predviđeno 70 
tisuća kuna ali je taj iznos smanjen za 10 tisuća. Tih 
60 tisuća raspoređeni su strankama ovisno o broju 
članova u Vijeću pa SDP ima pravo na 18.750 kuna, 
HDZ i PGS na 11.250, HNS – Liberalni demokrati na 
7.500, a HSS, HSLS i ARS na 3.750 kuna.

Dobrodošlica prvašićima
Svih 77 prvašića Osnovne škole Čavle prvog je dana škole u atriju 

dočekano pjesmom i plesom u programu koji su za njih pripremili star-
iji učenici škole. No, osim toga Općina Čavle pobrinula se kako njima i 
njihovim roditeljima dodatno uljepšati dan. Svaki učenik prvih razreda 
nagađen je s 300 kuna. Ovu odluku, koja je izazvala oduševljenje prisut-
nih,  okupljenim je roditeljima priopćio zamjenik načelnika Ivan Kruljac.
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Piše: vlč. Ivan Friščić

Ponad Rječine, na brdu Kačani, 
nalazi se kapela sv. Križa. S ovog 
položaja puca krasan pogled na 

dvije strane, s jedne strane prema Kvar-
neru, Pašcu, Drenovi i Grohovu, a s dru-
ge prema Kaštelu Zrinskih-Frankopana i 
crkvi sv. Filipa i Jakova.

Kapelu s osam metara dužine i četiri 
širine, te malim zvonikom, podigao je 
1649. godine Franjo pl. Frankulin. U njoj 
je mali kameni oltar, a iznad njega lijepi 
križ s corpusom (Isusovim tijelom). Zi-
dovi su bez slika, a nije poznato da li su 
nekad postojale freske. 

Radovi na obnovi
Kako su krov, fasada, vrata i prozori 

kapele bili u vrlo lošem stanju, prošle je 
godine donijeta odluka o njenoj obnovi. 
No, najprije je trebalo uvesti vodu i stru-
ju, pa tek onda krenuti s obnovom. Tako 
su radovi na kapelici započeli u mjesecu 
lipnju ove godine, a završeni 14. rujna, 
pred sam blagdan Uzvišenja sv. Križa.

U ovom kratkom razdoblju postav-
ljeni su novi krov i nova fasada, te oluci, 
vrata, prozori, križ i gromobran. Kako bi 
se zbog malenog unutarnjeg prostora 
kapele vjerski obredi mogli održavati 

KAPELA SVETOG KRIŽA U GRADU GROBNIKU

Obnovljen sakralni 
objekt iz 17. stoljeća

i na otvorenom, napravljena je pred 
ulaznim vratima nova nadstrešnica. Is-
todobno je ispred kapele postavljen i 
jedan reflektor, pa se ona i noću može 
lijepo vidjeti s Kaštela Grada Grobnika, 
Drenove i Pašca.

Radove na kapeli odlično su izveli 
Ilija i Petar Marčinković, sin i otac, vri-
jedni građevinari iz Matulja. U ovoj pri-

godi zahvaljujemo svima koji su svojim 
darom i zalaganjem omogućili obnovu 
ovog starog sakralnog objekta, ponajpri-
je Općini Čavle s načelnikom Željkom 
Lambašom i njegovim suradnicima, te 
ostalim donatorima, župljanima i svim 
dobrim ljudima koji su na bilo koji način 
sudjelovali u obnovi. Sve njih stavljamo 
pod moćni zagovor naše nebeske Majke 
Marije.

Mise pred kapelom
Zahvalu Bogu za obnovljenu kapelu 

proslavili smo svečanom pjevanom mi-
som na blagdan Uzvišenja Svetog križa, 
14. rujna 2010. godine s početkom u 18.00 
sati. Misu je predvodio, u zajedništvu sa 
mnom kao mjesnim župnikom, domaći 
sin fra Zvjezdan Linić i održao nadahnu-
tu propovijed. 

Uz predstavnike Općine Čavle misu 
je pratio iznimno velik broj vjernika, 
Grobničani svjedoče da ih toliko nije bilo 
od davnih vremena.

Dosad se na ovom lijepom i svetom 
mjestu misa slavila jedanput godišnje 
a ubuduće, potaknuti ove godine ob-
novljenim i obogaćenim prostorom, 
želimo je slaviti barem tri puta godišnje, 
prije svega kao znak zahvale i molitve za 
plodove zemlje.

Tijekom obnove postavljeni su novi krov, fasada, oluci, vrata, pro-

zori, križ i gromobran, te podignuta nova nadstrešnica.

Također je ispred kapele  postavljen i jedan reflektor, pa se ona i 

noću može lijepo vidjeti s Kaštela Grada Grobnika, Drenove i Pašca

DOGAĐAJI

Kapela u rujnu 2010. godine

Kapela u rujnu 2006. godine
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POGLEDI

Ako eventualni proces 
spajanja, pripajanja 
i gašenja pojedinih 

općina zahvati i 
Grobnišćinu onda 

bi svakako najbolje 
rješenje bilo da cijela 
Grobnišćina bude jed-
na općina. Razlozi su 
višestruki, a mogu se 
podijeliti u povijesne, 

crkvene, kulturne, 
jezične, prometne i 

gospodarske

Više je u razvitku 
Grobnišćine značilo 

ovih sedamnaest 
godina od kako 

imamo svoje općine s 
vlastitim prihodima i 

proračunima nego sve 
ono vrijeme kad su 

se novci dijelili izvan 
Grobnišćine

Piše: Stanislav Lukanić
Već se duže vrijeme čuju mišljenja poje-

dinih ljudi iz politike, ali i izvan nje, da 
je u Hrvatskoj previše općina i gradova 

i da je ta i takva lokalna samouprava prevelik 
trošak za državu. Osobito se ove godine, što 
je vjerojatno potaknula svjetska financijska 
kriza, sve više i glasnije govori kako bi trebalo 
smanjiti broj općina jer stanovit broj njih nije fi-
nancijski održiv. Prema nekim procjenama go-
tovo je trećina općina financijski neodrživa jer 
više od pola prihoda troše na plaće općinskih 
službenika pa stoga postaju same sebi svrha. 
Iako se rečeno ne odnosi na grobničke općine 
ipak postoje mišljenja da taj proces spajanja 
više općina u jednu neće mimoići ni naše dvije 
tj. Čavle i Jelenje.

Dosadašnja iskustva
Govori se o tome, premda još ne i službeno, 

da su već postavljeni kriteriji po kojima bi se 
odlučivalo koje općine mogu opstati ovakve 
kakve jesu, a koje bi trebalo pripojiti nekoj 
većoj općini, a gdje bi se dvije ili više njih moglo 
spojiti u jednu veću. Vjerojatno se ovo pitanje 
neće rješavati prije izbora za Sabor, a sigurno se 
neće primjenjivati do izbora za lokalnu samou-
pravu 2013.g. 

Uzimajući sve rečeno u obzir ipak bi trebalo 
u našim grobničkim općinama, a to znači na 
Grobnišćini, početi razmišljati o tim stvarima i 
planirati kakav bi nama ustroj lokalne samou-
prave najviše odgovarao ako i nas zahvate te 

promjene. Zbog čega? Poučeni događajima 
iz bliže i dalje prošlosti kada se je o ustroju 
i razgraničenjima na Grobnišćini odlučivalo 
izvan nje i mimo volje i želje njezinih žitelja i 
dolazilo se pred njih s gotovim rješenjima bez 
obzira odgovara li to njima ili ne. Sjetimo se 
samo da su naselja koja su vjekovima pripadala 
Grobnišćini ostala izvan grobničkih općina 
(Svilno, Pašac, Orehovica i Jurani). 

Kako bismo pokušali spriječiti da se o našoj 
sudbini odlučuje bez nas, bilo bi dobro da 
mi već sada kroz svojevrsnu javnu raspravu 
pokušamo doći do rješenja koje će nama, 
žiteljima Grobnišćine, najviše odgovarati i koje 
će omogučiti da mi koji živimo na tom prostoru 
sami odlučujemo o razvitku Grobnišćine tj. da 
taj razvitak usmjeravamo tamo gdje mi vidimo 
svoju budućnost. 

Bude li taj proces spajanja, pripajanja i gašenja 
pojedinih općina zahvatio i Grobnišćinu onda 
bi svakako najbolje rješenje bilo da cijela 
Grobnišćina bude jedna općina. 

Područje i razlozi
Kad se govori o Grobnišćini onda je to područje 

koje je zahvaćala feudalna gospoštija Grobnik, 
područje župa Grobnik, Cernik i Jelenje, odnos-
no područje današnjih općina Čavle i Jelenje 
zajedno s K.O. Pašac tj. naseljima Svilno, Pašac 
i Orehovica te zaselak Jurani koji pripada župi 
Cernik. Razlozi zašto bi takvo rješenje bilo na-
jbolje su višestruki, a može ih se podijeliti u 

GROBNIŠĆINA JEDNA CJELINA

Višestoljetni život 
u istom okruženju

Pašac - dio Grobnišćine u sastavu grada Rijeke
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nekoliko kategorija. Dakle, razlozi su: po-
vijesni, crkveni, kulturni, jezični, prometni 
i gospodarski. Svaki od ovih razloga može 
se rasčlaniti i posebo obrazložiti. 

Prvi je puta ime Grobnik zapisano u 
Vinodolskom zakonu 1288.g., pa kreni-
mo od te godine iako je sasvim sigurno 
da je Grobnik skupa s pripadajućom 
gospoštijom postojao i prije. Dakle od 
toga vremena pa do ukinuća kmetstva 
1848.g. područje Grobnišćine bilo je je-
dinstvena feudalna gospoštija. Godine 
1870. formirana je Općina Grobnička sa 
sjedištem u Čavlima koja je opstala do 
1895.g. kada su formirane tri općine pri 
čemu se slijedilo crkvenu podjelu na tri 
župe. 

Zaključak je da je Grobnišćina kao je-
dinstvena cjelina postojala više od 600 
godina, a da je još 60 godina, do sredine 
pedesetih godina prošloga stoljeća, eg-
zistirala kao tri općine, ali kojima je bio 
obuhvaćen cjelokupni njezin povijesni 
prostor. Dakle, podijeljena i Rijeci pri-
pojena Grobnišćina postojala je samo 40 
godina u socijalističkoj Jugoslaviji. 

Povijest i kultura
Crkvena povijest seže još dalje, pa se u 

crkvenom shematizmu spominje da župna 
crkva sv. Filipa i Jakova u Grobniku postoji 
od 1105.g. dakle 905 godina. Granice ove 
župe podudarale su se s granicama feu-
dalne gospoštije Grobnik, a to znači da 
je Grobnišćina i u crkvenom smislu bila 
jedinstvena. Takvo je stanje ostalo sve do 
1790. g. kada se osamostaljuje župa sv. 
Mihovila u Jelenju i 1830.g. kada nastaje 
župa sv. Bartola u Cerniku. 

Bez obzira na spomenute podjele 
Grobnišćina je i dalje crkveno i vjerski 
vrlo povezana, pa se i danas poštuju zav-
jeti koje su naši preci dali kada je posto-
jala jedna župa, kao npr. hodočašće Majci 
Božjoj na Trsat na Duhovski ponedjeljak, 
ali i još nekih drugih. Svi Grobničani drže 
župne blagdane svih triju župa svojima i 
slave ih. 

Višestoljetni život u zajedničkom 
okruženju, pod istim uvjetima, utjecao 
je na stvaranje jedne zajedničke kulture 
i posebnoga i jedinstvenoga mentaliteta 
kod žitelja Grobnišćine. Isti je način života, 
običaji, prehrana, ista vjerovanja i straho-
vi, prepričavaju se isti mitovi i priče. Nor-
malno je da doseljenici koji su se u zadnjih 
pedeset godina doselili iz raznih krajeva 
Hrvatske unose u grobničku kulturu nešto 
svoga što su donesli sa sobom iz svojih 
zavičaja, ali isto tako se prilagođavaju i 
prihvaćaju zatečene grobničke običaje i 
navike. 

Sigurno će iz spomenute mješavine biti 
stvorena jedna nova ali opet grobnička 
kultura. Doda li se ovome da Većina žitelja 
Grobnišćine ima bližu ili dalju rodbinu po 
cijeloj Grobnišćini i da kod Grobničana pos-

Višestoljetni život u 
zajedničkom okruženju, u 

istim uvjetima, utjecao je na 
stvaranje jedne zajedničke 

kulture i posebnog i 
jedinstvenog mentaliteta 

kod žitelja Grobnišćine. Isti je 
način života, običaji, prehra-
na, ista vjerovanja i strahovi, 

prepričavaju se isti  
mitovi i priče

toji izraziti osjećaj za zajedničku zavičajnu 
pripadnost pa će većina više isticati svoju 
pripadnost Grobnišćini nego mjestu iz 
kojega potječe ili u njemu živi, stječe se 
kompletna slika načina razmišljanja jed-
noga Grobničana.

Jezik i prostor
Poznato je da se na cijeloj Grobnišćini 

govori čakavskim narječjem hrvatskoga 
jezika, ali opet posebnoga grobničkoga 
tipa koje je najarhaičnije među svim 
sjevernojadranskim čakavskim govorima. 
Cijela je Grobnišćina jezično jedinstvena 
uz neke sitne razlike leksičke naravi i dužini 
u izgovoru samoglasnika. Govor se zadnjih 
desetljeća pod utjecajem škole, sredstava 
priopćavanja ali i govora doseljenika dosta 
mijenja ali onaj temeljni grobnički govor 
ostaje.

Grobnišćina je unutar sebe vrlo dobro 
prometno povezana i čini jednu prometnu 

cjelinu, ali ju autoput Rijeka-Zagreb, cesta 
prema Bakru, stara Lujzinska cesta, petrole-
jska cesta i cesta preko Kopice čine također 
vrlo dobro povezanom s ostalim krajevima 
i regijama u Hrvatskoj.

Grobnišćina čini također jednu gos-
podarsku cjelinu koja upravo jedinstvena 
najbolje funkcionira i koja se međusobno 
nadopunjuje. Spomene li se  samo naš ve-
liki resurs Grobničko polje koje bi najbolje 
došlo do izražaja u jedinstvenoj općini. 
Doda li se tu još razvitak turizma i turističke 
ponude te da su upravo turističke zajed-
nice shvatile da im zajednički nastup pruža 
goleme mogućnosti dobije se pravi uvid u 
stanje stvari.

Uzimajući u obzir sve do sada rečeno 
postaje jasno zbog čega je najbolje rješenje, 
ako se već bude moralo, jedna zajednička 
grobnička općina, koja će obuhvaćati čitav 
povijesni prostor Grobnišćine. Pripadala 
je Grobnišćina u bivšoj državi i općini 
Sušak i općini Rijeka, bila je podijeljena 
na mjesne odbore i mjesne zajednice, ali 
su za sve to vrijeme prihodi tj. novac odla-
zili izvan Grobnišćine. Upravo zbog toga je 
Grobnišćina i njezine potrebe bila na repu 
prioriteta i dobivala samo mrvice. 

Više je u razvitku Grobnišćine značilo ovih 
sedamnaest godina od kako imamo svoje 
općine s vlastitim prihodima i proračunima 
nego sve ono vrijeme kad su se novci dijeli-
li izvan Grobnišćine. Što se pak tiče naših 
susjeda s bakarske ili kastavske strane i 
udruživanja s njima, svaka njima čast, uvi-
jek smo bili i uvijek ćemo biti dobri susjedi, 
ali oni nisu Grobničani niti bi to htjeli biti, 
niti smo mi Kastavci, a ni Bakrani niti bismo 
to htjeli biti, mi ćemo i u budućnosti dobro 
surađivati ali ćemo svoj razvitak i napredak 
sami svatko za se određivati i usmjeravati.

(Autor teksta je predsjednik Katedre 
Čakavskog sabora Grobnišćine)

Grad Grobnik - Grobnišćina kao jedna cjelina 
postojala više od 600 godina
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TRENDOVI

                                      DRUGO MIŠLJENJE JEDNOG INFORMATIČARA 

Prijatelji  stari stari 
gdje ste

Piše: Dejan Ljubobratović Dječji rođendani postali su centar socijal-
nog života moje generacije. Tulumi, kon-
certi, narodne fešte i slične manifestacije 

lagano ustupaju mjesto ovom opće prihvaćenom 
obliku druženja. Ulaznica je boca dobrog vina i 
igračka.

Na jednom takvom druženju nakon što sam 
izljubio slavljenika i uputio mu par otrcanih fraza 
poput: „Ajme kako si narastao“ i „Sluša li tebe ovaj 
tvoj tata?“ okrenuo sam se pozdravljati svoju staru 
ekipu. Gomila dragih ljudi sa pivskim trbuščićima, 
podbradcima i sve rjeđom kosom a dobar dio njih 
i poprilično veseo.  

„Pa, 'di si Ljubo, legendo, što ima?“ 
„Evo, gura se. Što ima kod tebe?“ 
„Sve pet! Nego, Ljubo, a zašto tebe nema na Fe-

jsu?“ 
„Ma, nemam ti ja vremena za takve stvari, uos-

talom imam te među kontaktima na Skype-u, pa 
ako me što trebaš stalno sam ti online.“

„Eh, kakav si ti informatičar,  a nemaš otvoren 
Fejs?“ – navaljivao je i dalje moj veseli frend

„A, zašto bi trebao biti na Fejsu?“
„Pa, da mi budeš frend!“ – odgovori on ponosno
„Ja sam mislio da mi već jesmo prijatelji.“
„Ma, da ali nije to to.“
Čim sam došao kući, otvorio sam račun na Fe-

jsu. Pa, neću ja biti crna ovca. Uostalom ja sam 
informatičar.

Facebook? 
Što je to? Web stranica? Aplikacija? Sekta?
Facebook je internetska društvena mreža i 

točka.
Ali na internetu postoje na stotine društvenih 

mreža, po čemu je onda Facebook tako poseban.
Po tome što je to među prvim mrežama koje 

nisu služile da biste pronašli nove prijatelje na 
internetu, već da biste se bolje povezali sa već 
postojećim prijateljima.

I di je tu kvaka? Čemu služi povezivanje s pri-
jateljima s kojima si već povezan?

E, tu dolazimo na onaj moj problem iz uvodnog 
dijela članka gdje kažem; „Ja sam mislio da mi već 
jesmo prijatelji.“

Ideja je toliko bliska ljudskoj prirodi da je up-
ravo zbog toga i postala hit. 

Pa, naravno, kojeg smisla ima staviti 
slike s ljetovanja na Maldivima ako to 
tvoji prijatelji ne vide.

Ne treba meni ljubomorni Tajlanđanin, 
meni treba ljubomorni susjed. 

Popularnost Facebooka nije samo u 
povezivanju s prijateljima, već u voajer-
izmu koji čuči u svima nama. Kopanje po 
tuđim foto albumima, čitanje tuđih sta-
tusa, tračanje - ma prava „Farma“.

Prisutnost gomile aplikacija dodatno je 
uzdiglo Facebook iznad ostalih mreža a 
mnogima je to bio i razlog priključivanja 
na Fejs. Ovdje ću samo spomenuti Farm-
Ville i Texas HoldEm poker – ajme be-
sanih noći.

A, grupe?
Ma, tko se ne bi sjećao Facebook 

grupe “Stegnite vi svoj remen, ...” koja je 
u dva dana skupila preko 25 000 pok-
lonika što se do kraja i udvostručilo. Na 
svim dnevnicima i u svim novinama 
se najavljivao veliki prosvjed a razba-
civalo se silnim tisućama prosvjednika 
poistovjećujući broj ljudi koji su voljni 
kliknuti gumb  „OK“ s brojem ljudi koji 
su spremni obući jaknu, izići na Korzo i 
glasno iskazati svoje mišljenje. Znanst-
vena fantastika.

Tresla se brda, rodio se prosvjedić. Više 
ljudi je bilo na koncertu Saše, Tina i Kedže 
nego na tom „velikom“ prosvjedu.

Facebook u brojkama
Po nekim statistikama danas čak 61 

posto hrvatskih Internet korisnika koristi 
Facebook što nas postavlja na 7. mjesto 
u Europi. Fejs ekipu predvodi Turska s 86  
posto a slijede Makedonija, Irska Bugar-
ska i tako dalje.

Ako uzmemo brojku od 1 700 000 In-
ternet korisnika u Hrvatskoj primjenom 
spomenutog postotka dolazimo do im-
pozantne brojke od preko milijun koris-
nika Facebooka kod nas. 
Impresivno.

Bilo kako bilo Facebook je svjetski 
fenomen koji je obilježio cijelo ovo doba 
i zasigurno će pronaći svoje mjesto u 
povijesti čovječanstva sa početka 21. 
stoljeća. 

Pa, naravno, 
kojeg smisla ima 
staviti slike s 
ljetovanja na 
Maldivima ako to 
tvoji prijatelji ne vide.
Ne treba meni 
ljubomorni 
Tajlanđanin, 
meni treba 
ljubomorni susjed

Fejs optimizam 
poistovjećuje broj 
ljudi koji su voljni 
kliknuti gumb  „OK“ 
s brojem ljudi koji 
su spremni obući 
jaknu, izići na Korzo i 
glasno iskazati svoje 
mišljenje.
Znanstvena 
fantastika
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BILJEŠKE Život je ono što ti se događa dok ti praviš planove za život. 
(Lenon)

Područna škola 
“Grobnik”

X X XX X XX X X X X XX 

Pošta i glasina 
Glasina ili fama ide i širi se, sama od sebe i po sebi, bez 

plana i bez troškova prijenosa. Uvijek je tako bilo, pa i danas 
kad smo naoružani elektronskim pomagalima i preplavljeni 
društvenim mrežama. U pred-internetsko vrijeme nikad joj 
nije trebala ni poštanska marka ni poštar, a danas joj ne treba 
ni mail ni face-book. No, najnovijoj u Čavlima ipak je trebala – 
pošta. Naime, kazivala je ona da čavjanski poštanski ured seli 
u Dražice. 

I kao obično, ne zna se tko ju je lansirao i zašto. 

Platak i Europa
Platak je i ljeti i zimi dobar domaćin različitih okupljanja i 

druženja, sportskih, rekreativnih i društvenih. Na njemu se 
povremeno dogodi i poneki razvojni iskorak, ali je sve dosad 
urađeno još uvijek daleko od punog korištenja njegovih prirod-
nih potencijala. Pritom kao i obično nisu problem želje, vizije 
i projekti, već dostatni kapital za njihovu realizaciju. U slučaju 
Platka nadu budi Hrvatsko približavanje Europskoj uniji.

Tako je sredinom rujna ove godine razvoj SRC-a Platak istak-
nut, na sastanku župana Komadine i ministra Pankretića, kao 
jedan od nekoliko prioriteta pri korištenju sredstava iz domaćih 
i europskih izvora. 

Zabilježio: Z. Kurtović

Parkinzi i šetnice
U posljednje vrijeme u mnogome se promijenio, modern-

izirao, izgled prostora u kojem živimo. Tako se, među ostalim, 
pojavila moderna prometnica prema Kukuljanovu i nekoliko 
velikih šoping centara blizu granice naše Općine. I naravno, uz 
takve velike centre uređena su i velika parkirališta, a uz takve 
ceste šetnice. I sve to kao da je samorazumljivo, kao da jedno 
povlači drugo i kao da opravdava jedno drugo.

Ali kako razumjeti i opravdati to da ta velika parkirališta ug-
lavnom vrve automobilima, a te duge i lijepe šetnice uglavnom 
vape za šetačima. 

Danak prometa
Između prošlih i ovih bilješki život u prometu izgubile su 

dvije naše sumještanke, jedna na Kukuljanovu, a druga u 
središtu Čavala. Moderan promet uzima danak svaki dan, 
na nekoj dalekoj prometnici, ali ga uvijek doživimo potpuno 
drugačije kad pogodi nekog pored nas, neku blisku osobu, 
susjeda, sumještanina. I uvijek nas zateče osjećaj nemoći pred 
uzrocima tragedije koja se dogodila. 

I čini se kao da ništa ne možemo promijeniti. A zapravo i 
možemo – barem razmisliti o vlastitoj odgovornosti u pro-
metu, i kao pješaci i kao vozači. 

U sklopu Osnovne škole «Čavle» u Gradu Grobniku dje-
luje i Područna škola «Grobnik» za učenike od 1. do 4. 
razreda. Zgrada ove škole podignuta je 1847. godine, 

a obnovljena 1990. Nastava je organizirana u dva kombinira-
na razreda, a odvija se u dvije prostrane i dobro opremljene 
učionice. Inače, ukupna korisna površina zgrade iznosi 320, a 
površina školskog dvorišta oko 1.000 kvadratnih metara. 

I ono najvažnije, u ovoj školskoj godini, školu pohađa 12 
učenika, a učiteljice su im Sanja Sveško Šafar i Tanja Šojat. 

Bogoslovi iz Cernika
Bogoslov Riječke nadbiskupije Ivan Milardović primio 

je, 17. listopada u nedavno posvećenoj crkvi sv. Križa na 
Srdočima, prvi stupanj sakramenta svetog reda, đakonat. 
Ivan potječe iz župe sv. Bartola u Cerniku, a dugi niz godina 
pomagao je, u zvanju vjeroučitelja, svećenicima Bakarskog 
dekanata. U posljednje vrijeme bio je u župi u Mrkoplju, a tu 
će ostati i u službi tijekom đakonske godine. 

Istom sakramentu približavaju se još dva bogoslova iz 
cerničke župe, Pero Marijanović i Ilijan Letica. U ovom času 
prvi pohađa petu, a drugi treću godinu Teologije u Rijeci.
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Darovani 2010.
U tradicionalnom natjecanju za najbolje literarne i likovne radove, kojeg priređuje 

Katedra Čakavskog sabora Grobnišćine u sklopu manifestacije Grobničke jese-
ni, ove godine su sudjelovali učenici osnovnih škola Čavle, Jelenje i Hreljin. Rezulta-
ti su proglašeni na zajedničkoj priredbi triju susjednih škola u Domu kulture Čavle 
14. listopada, a dan nakon toga za njih je upriličen jednodnevni izlet u Istru. 

U ovoj prigodi donosimo imena svih nagrađenih iz Osnovne škole Čavle, te ob-
javljujemo tri nagrađena literalna rada.

Za prozni rad nagrađen je učenik Gabriel Pokrajac, a za poeziju učenice Ivona 
Čargonja, Dorotea Maršanić, Tena Tomiša, Andrea Juričić i Ena Juričić. Za literarni 
rad nagrađeni su ove učenici i učenice: Nika Butković, Jakša Andrić, Enia Šimac, 
Roma Đurić i Lara Tić.

Pridružite nam se
Učenici i djelatnici Osnovne škole Čavle pozivaju Vas da zajedno s njima obilježite

10. studeni – Svjetski dan znanosti za mir i razvoj
Na inicijativu udruge Zlatni rez i tvrtke L’Oreal, na taj se dan u deset osnovnih škola na 

području tri županije, među kojima je i naša, provodi projekt Dan znanosti. Svrha pro-
jekta je promicanje društvenog napretka primjenom znanosti i znanstvenih metoda i 
popularizacija znanosti među najmlađima.

U skladu sa Školskim razvojnim planom, u kojem se pridaje velika važnost očuvanju 
tradicije i poštivanju zavičajne baštine, odabrali smo temu

Stari vitez naš Kaštel
Učenici su, zajedno s učiteljima, pripremili niz radionica, izložbi i prezentacija u 

kojima se proučava i obrađuje Kaštel, a pri čemu se koriste znanja i metode iz raznih 
prirodnih i društvenih znanosti.

Pridružite nam se 10. studenog u 14.00 sati na Kaštelu u Gradu Grobniku.
OŠ Čavle

Oblačić
Veli oblak je pobigal,

ostal je leh jedan mići.
Š njin su povedali tići.

Imel je vlasi dugi,
jako beli zubi…

Kad je sunce došlo,
oblačiću j puklo srce;
znal je da mora poć

i da se tako brzo
vrnut neće moć.

Andrea Juričić, 8.a
Voditeljica: Dolores Maršanić

Jesen
Jesen gre, lišći otpada
Žuta jesen gre, gre…
Mići zečić kuću nima

pa se pojida
da ga bura ne odnese.
Drž se, zeko, gre zima,

najdi kuću dokli j još vrimena!

Vrime leti, jesen gre,
se j mrzlije i škurije,
a zeko se još vavik

na poju smije.

Tena Tomiša, 2.b
Voditeljica: Neda Kanjer

Ranjeni tić va mojoj kući
Tata i ja smo nosili borić va kuću. Borić je bil prevelik pa j lupil va vrata, a z kite j 

palo njazlo z ranjenin tićon.  Tata j donesal borić va dnevni boravak, a ja san tiću dal 
simena i vode. Rekal san tiću da se ne pojida aš da će mu rana brzo zacelit. Moran 
fanj pazit na njega, da ga moj mačak ne poji.  Na Sveti tri kraji raskrunil san borić, a 
tiću j rana zacelila pa san ga pustil da odleti.

Gabriel Pokrajac, 4.a
Voditeljica: Anita Zaharija

Zada sedan gmajn,
zada sedan lazih

zemja j’ čudesih puna,
na ku špija, na ku pazi,

za ku mari
jedan vitez stari,

da nan ju ki ne bi zel.
Va Grobniku, belon gradu,

tasti junak je Kaštel.
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Dva “Grobničana “
Nogomet 
Nakon odlične druge sezone u Trećoj hrvatskoj 

nogometnoj ligi, u kojoj su zauzeli četvrto 
mjesto među 18. klubova, NK Grobničan odlično 
se drže i na početku sezone 2010/11. 

U dosadašnjih jedanaest utakmica (do 
zaključenja ovog broja Gmajne) ostvarili su pet 
pobjeda, dva neriješena ishoda i četiri poraza, 
uknjižili 17 bodova i nalaze se na odličnom petom 
mjestu,.

Z. K.

Odbojka
Nakon brojnih peripetija kroz koje je prolazio Odbojkaški savez 

Hrvatske donijeti su svi potrebni novi akti i u listopadu su započela 
regularna natjecanja

Odbojkašice Grobničana, koje se dugi niz godina natječu u Prvoj 
hrvatskoj ligi, i u novoj sezoni nastupaju među najboljim hrvatskim 
klubovima, no sada u rangu natjecanju nazvanom Superliga.

U prve tri utakmice zabilježile su, bitno pomlađene, tri poraza. U no-
vim okolnostima predstoji im, prema riječima tajnika Tihomira Crnkovića, 
hrabra borba za opstanak u elitnom društvu hrvatskih odbojkašica. 

Ustajanje u šest sati ujutro, nakon 
toga 25 kilometara vožnje auto-
mobilom do bazena na Kantridi, 

zatim trening u trajanju od tri do četiri 
sata, pa natrag na Čavle. Ponekad se ovaj 
scenarij ponovi i dvaput dnevno. Naime, 
nerijetko osim jutarnjeg, sinkro plivačice 
imaju i poslijepodnevni trening. To je sva-
kodnevica 17-godišnje Eme Margetić i to 
već posljednjih  deset godina. 

Ema Margetić (lijevo) u duetu 
s Martinom Mušković

Sinkro - spoj sporta, 
plesa i plivanja 

Ema je prekrasna mlada djevojka, vrlo 
dobra učenica sportskog razreda Prve 
riječke hrvatske gimnazije i uspješna 
članica Kluba sinkroniziranog plivanja 
Primorje Aqua Maris. Sinkro plivanje 
trenira od drugog razreda osnovne 
škole,  a taj olimpijski sport izabrala je jer 
predstavlja spoj sporta, plesa i plivanja, 
odnosno svega onoga što Emu najviše 
veseli. Nastupila je na mnogobrojnim 
natjecanjima u zemlji i inozemstvu, ot-
kud se vratila sa buketom medalja - 33 
zlatne, 11 srebrnih i 9 brončanih med-
alja. 

- Na Kantridu su me svi vozili. 
Najviše roditelji i nonići. Bez njihovog 
angažmana  sve ovo ne bi bilo moguće 
ostvariti. Ali kad nešto tako jako voliš i 
želiš, ništa nije neizvedivo, govori nam 
Ema te dodaje da je ju je jako razveselio 
novi bazen na Kantridi koji je omogućio 
bolje uvjete treniranja.

Škola i treninzi - sve je
stvar organizacije 

S ovime se slaže i 13-godišnja sirena 
Enia Šimac, također sinkro plivačica Pri-
morja Aqua Marisa i također stanovnica 
Čavala. Enia je odlična učenica Osnovne 
škole Čavle, a sinkro trenira već šest go-
dina. Treninzi su svaki dan, ili ujutro od 
7 do 10 sati ili poslijepodne od 15 do 18 
sati. Kad je pitamo kako sve stigne, ona 
odgovara: „Sve je to stvar organizacije. 
Zadaće se stignu napisati, ali za igru 

nemam vremena.“  
Za Eniu je sinkro baš super. Ona voli 

vodu te društvo djevojaka s kojima 
trenira i s kojima nastupa na natjecan-
jima. Dosad je na Grobnik donijela čak 
27 medalja s gradskih, državnih, ali i 
međunarodnih natjecanja. 

Planovi za budućnost? Emu očekuje 
upis na fakultet. Želja joj je studirati 
stomatologiju. Eniju pak očekuju upisi 
u srednju školu. Nada se upisu u gim-
naziju. 

A sinkro plivanje?  Enia nastavlja s 
treningom i natjecanjima te negdje 
duboko u srcu priželjkuje olimpijadu, 
koja je san svakog sportaša.  A Ema? Ona 
na radost mnogih mlađih generacija koje 
će tek doći u Klub razmišlja o trenerskoj 
karijeri. Sretno djevojke! 

S.B.C.

Enia Šimac na jednom od mnogo-
brojnih natjecanja u sinkro plivanju 

ČAVJANSKE ČLANICE KLUBA PRIMORJE AQUA MARIS 

Ema i Enia - grobničke sirene
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U Čavlima je prošle godine osnovan 
glazbeni sastav pod nazivom En-
semble Contemporanea 21. Osnovna 

mu je svrha izvođenje i promicanje klasične 
glazbe, a zasad je jedini na širem području 
naše regije. Kao njegov voditelj želim svim 
ljubiteljima dobre glazbe i ovim putem 
približiti njegovo djelovanje i planove. No 
držim da je najprije potrebno nešto reći o 
našem umjetničkom pristupu i dosadašnjem 
iskustvu.

Pristup 
 Bitna sastavnica našeg pristupa klasičnoj 

glazbi je vjernost njenom izvornom izrazu, 
što podrazumijeva da ne želimo posezati za 
djelima nižeg glazbenog značenja ili jeftinim 
priredbama još jeftinije glazbe koje oko nas 
ima na pretek, koja brzo ulazi u uho a još 
brže i izlazi iz njega. Ovdje prije svega mislim 
na opasnost upadanja u klopku priređivanja 
koncerta pod uvjetom  podilaženja trenut-
nom kolektivnom ukusu a nauštrb umjet-
nosti i struke. 

Međutim, spomenuti pristup ne isključuje 
mogućnost da se u sklopu programa ne 
mogu naći i djela lakšeg karaktera, pa čak i 
iz drugog glazbenog područja, no ona u sva-
kom slučaju moraju ispunjavati većinu kri-
terija utvrđenih za ovakvu vrstu koncerta.

Klasična glazba je ishodište današnje 
većinske ostale glazbe, htio to netko vidjeti 
ili ne, a naš će sastav uvijek posezati u djela 
koja će kod slušatelja biti prepoznatljiva. Svi 
oni koji dolaze na naš koncert da bi u njemu 
uživali, a ne da bi ga kritički prosuđivali s 
pomodnih stajališta, uvijek će biti zado-
voljni našom glazbenom ponudom. Vođeni 
činjenicom da je takvo slušateljstvo istovre-
meno i najiskreniji kritičar našeg koncerta, 
uvijek ćemo nastojati u program uvrštavati 
ona djela koja su mnogima poznata a pri-
padaju klasičnoj glazbi. 

 Iskustvo
Bitna je činjenica da je današnje društvo 

doslovno bombardirano različitim nekvalitet-
nim ponudama, televizijskim programima, 
koncertima, glazbom, slikom i kompjuters-
kim animacijama koje zagađuju umjetnički 
prostor i truju ljudski um. Stoga će naš sastav 
nastojati da ne podliježe takvoj stvarnosti, te 

ići putem kojeg smo postavili, stvarati glaz-
bu iz više svijesti a ponuditi je slušateljstvu 
u ruhu koje će za svakog pojedinca biti prih-
vatljivo, naravno ako on to sebi dopusti.  

Danas je zahtjevno promicati klasičnu glaz-
bu, pogotovo u sredinama gdje je ona kroz 
prošlost bila malo zastupljena. Istovremeno, 
pripremati i priređivati takve koncerte za 
mene osobno je veliki izazov. Napraviti kon-
cept cjelovečernjeg koncerta komorne glaz-
be čiji će program sadržavati dijela skladatel-
ja klasične glazbe a pri tome imati na umu da 
se izvodi za slušateljstvo koje nema tradiciju 
posjećivanja takvih koncerata, doživljavam 
kao zahvalan osobni poziv, premda to podra-
zumijeva i zadatak kojeg nije lako izvesti. 
U tome sam dosad nailazio na velik broj 
prepreka koje sam morao, a i dalje moram, 
prevladavati u nastojanju da zadovoljim više 
kriterija za takvu vrstu koncerta.

Planovi 
U rujnu ove godine ponudio sam župniku 

župe sv. Bartola u Cerniku, velečasnom Peri 
Zebi, mogućnost osnivanja župnog dječjeg 
zbora. Ideja je odmah prihvaćena a zadatak 
se sam po sebi proširio na cijelu župnu zajed-
nicu. Zapravo, bez velike podrške svih župnih 
tijela, roditelja djece koja će pjevati i družiti 
se, te sustavnog uvođenja vrednovanja tog 
zbora u nastavu vjeronauka, ne možemo 
očekivati rezultate koje želimo. Stoga i ovom 
prigodom pozivam sve koji u tome mogu 
pripomoći, a osobito roditelje, na suradnju. 

Sljedeće kalendarske godine u svijetu će 
se obilježavati 220. obljetnica smrti W. A. 
Mozarta. Tim će povodom komorni sastav 
»Ensemble Contemporanea 21» malo više 
posegnuti u djela ovog velikana i neka od 
njih izvesti i na Grobnišćini. Ove smo godine 
na uskršnjem koncertu izveli njegov duo za 
violinu i violu u G–duru te njegov gudački 
kvintet u C-duru u sastavu novoosnovanog 
gudačkog kvinteta »Čavle». Sljedeće godine 
želimo u istom sastavu pripremiti i jedno 
novo njegovo djelo te njime obogatiti naš 
kraj. 

Sljedeći nastup na Grobnišćini pripremamo 
za božićno-novogodišnje blagdane. Program 
će biti zasigurno vrlo zanimljiv pa se vese-
limo i koncertu i svakom našem stalnom, kao 
i svakom novom posjetitelju. 

ENSEMBLE CONTEMPORANEA 21 - GUDAČKI KVINTET ČAVLE

Izvorna i prepoznatljiva 
klasična glazba

Piše: Zdravko Pleše

Bitna sastavnica 
našeg pristupa 

klasičnoj glazbi je 
vjernost njenom 

izvornom izrazu, što 
podrazumijeva da ne 

želimo posezati za 
djelima nižeg glaz-
benog značenja ili 

jeftinim priredbama 
još jeftinije glazbe 

koje oko nas 
ima na pretek

Sljedeći nastup na 
Grobnišćini priprema-

mo za božićno-
novogodišnje 

blagdane. 
Veselimo se i 

koncertu i svakom 
našem stalnom, kao i 

novom posjetitelju 
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UZ KNJIGU “BOGATSTVO SIROMAŠTVA” ADE MARŠANIĆ

Život predaka za sve generacije
Ovogodišnju bogatu Grobničku jesen otvori-

la je promocija knjige Bogatstvo siromaštva 
autorice Ade Maršanić, velike zaljubljenice 

i poznavateljice Grobnišćine. Već iz ovih nekoliko 
podataka može se zaključiti o čemu zbori ova knji-
ga, 12. u nizu posebnih izdanja Grobničkog zborni-
ka Katedre Čakavskog sabora Grobnišćine. 

No ipak, iz kazala njenog obilnog sadržaja koji 
se proteže od 9. do 312. stranice knjige, navodimo 
pet osnovnih dijelova. To su: (I.) Hrana i prehrana 
u tradiciji grobničke zajednice, (II.) Naselja, kuće i 
način stanovanja kroz povijest, (III.) Običaji i tradi-
cijske navade, (IV.) Svetkovine i (V.) Napuci za pripravu jela.

Autorica je, kako kaže u predgovoru, prvotno zamislila knjigu «kao 
uobičajenu kuharicu, ali pisanu lokalnim grobničkim izričajem». Stjecajem 
okolnosti knjiga je proširena i drugim sadržajima, a tekst je dijelom pisan 
hrvatskim jezičnim standardom a dijelom grobničkom čakavicom, dok je 
njezin «kuharski» dio ipak ostao najveći, proteže se od 187. do 312. stranice.

U ovoj prigodi donosimo kratak izvod iz Pogovora knjige kojeg je napisala 
njena glavna urednica, lektorica i recenzentica dr. sc. Iva Lukežić, te jedan 
kratak recept. 

Dr. sc. Iva Lukežić: “U ovom smo slučaju kompromisom o dvama hrvats-
kim jezičnim tipovima dobili visoko vrijednu knjigu o još jednom aspektu 
grobničkog identiteta, koja će biti tematski zanimljiva i jezično čitljiva ne 
samo Grobničanima nego i cijeloj našoj zajednici u kojoj se rabi hrvatski 
jezični standard.”

Z. Kurtović

Recept iz poglavlja “Slastice”

Pogačice od griza
Pristavite malo mlijeka u koje ste umiješali malo 

pšeničnoga griza. Kad mlijeko uzavre, polagano 
uz miješanje dodavajte još griza, da vam bude 
gušće. Kad se griz ohladi, dodajte mu šećera i 
jedno jaje, a poželjno bi bilo naribati i limunovu 
koricu radi arome. Tijesto umijesite pa oblikujete 
loptice, slične popečcima, te ih pržite na ugri-
janoj masnoći.

Slastica je osobito ukusna ako se uživa s bijelom 
kavom, kazivala je Antonija Relja iz Dražica. 

Pogačice od šimunele
Stavite kuhat malo mlika a nutra pomišajte i 

slečić šimunele. Kad van to zavre, nutra med prsti 
hitajte drugu šimunelu i mišajte. Skuhajte ona-
ko da bude trje. Kad se to ohladi, nutra stavite 
cukara, jedno jaje, a ako imate morete naribat i 
malo limuncina. Se to skupa zamisite pa storite 
balotice kod polpete. Onda jih ofrigajte na uju ili 
na masti.

Ovo j jako dobro z belin kafon, povedala j  
Antonija Relja z Dražic.

Potli ove sezone ka j bila va 
znaku raznih festivalih, kod ča 
su Uskrsfest va ZG, Mediafesti-

val na Plitvicah, Festival MIK, Splitski 
festival, pa razni nastupi doma i oko-
lo, pa po televiziji, Klapa se je malo 
strudila. Četiri člani ne moru pratit 
ov ritam, triba puno voje i slobod-
noga vrimena, a bome je i trošak. 
Puno judih misli kad nastupaš na 
nikon festivalu: Vidi kako uživaju, 
klate okolo, jidu, piju, još njin i plate. 
E pa baš i ni tako. Na nikih festivalih 
dobiješ čagod za pojist i popit, na 
nikih ne dobiješ ni to. Nijedan festi-
val ne plati ni putni troški, a kamoli 
da bi platil nastup. A poć nikamo 
i bit nigder ća, ni jeftino. Dojdeš 
doma, pa ala doma opet peru robu 
aš će tribat za niki drugi nastup, ne 
dospiješ doma niš storit, godišnji 
zimaš prema nastupih, ili se niki vr-
njaju z godišnjega radi nastupa…se 
to ni lahko pratit.

No, nadan se da će morda samo 

malo počinut pa će doć nazad. 
Ali klapa mora delat daje, previše 

smo muke uložili va klapu, puno 
je judih kin bi bilo žal, da bimo jih 
samo tako napustili, sad kad je kla-
pa Grobnik već brand našega kraja. 
Dobili smo tri novi člani, triba opet 
š njimi se ponovo, opet s početka, 
ali ki voli kantat ni to ni teško. Voleli 
bimo da dojde još članih va klapu, 
pa ovun prilikun i pozivan judi ki 
znaju i vole kantat da dojdu bez 
straha, naš voditelj će reć da za-
dovojavaju ili ne, ali ki to voli triba 
provat. Za sad nan rabi drugi tenor 
i bariton, ali i va ovakovon sastavu 
kod ča j sad, moremo kantat. Bilo bi 
dobro da nas je dvanajst va klapi, 
onda ne bimo morali vavik si poć na 
saki nastup, ne bimo morali minjat 
smjene, zimat slobodni dani itd. Va-
vik bi se od dvanajst njih posložilo 
sedan – osan, ki moru poć.  

Na kraju ću reć jedan tekst z klap-
ske pjesme autora Krste Jurasa.

Rabi nan drugi tenor i bariton

Klapo moja

Klapo moja, sve si riđa
Sve nas život nosi ali srce žešće tuče

Šta su lica bliđa, klapo moja, vrimenu prkosi
Klapo moja, ča smo, di smo, ča još nismo rekli

Čekaju nas, evo judi, kano brata pismo
Pivajući sva smo blaga stekli

Klapo moja, sve si tiša
Ali tu si, stojiš

Potirati sa tog mista može samo kiša
Klapo moja vrimenu prkosiš

Klapo moja bit će bolje
Pivaj I viruj snjima

Nestane li brod u moru, nerodi li poje
Držimo se, još nas uvik ima

Piše: Robert Zaharija
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KNJIŽNICA ČAVLE

Najprodavanije knjige obično se lako i pitko čitaju.  
Mora da su isto tako lako i napisane! (Wilde)

IZBOR NOVIH KNJIGA

Za odrasle

PREPORUKA ZA ČITANJE
KRUH NAŠ – Predrag Matvejević

Slijedeći svoj specifičan stil iz “Mediteranskog brevi-
jara” Predrag Matvejević je u svojoj najnovijoj knjizi, na 
kojoj je radio nekoliko desetljeća, sažeo cijelu povijest 
čovječanstva kroz priču o kruhu od prapovijesti do da-
nas. U odgovarajućoj formi eseja i putopisa Matvejević 
govori o tome kako su prošlost i povijest, mit i vjera, 
osobnost i društvenost obilježeni  kruhom, njegovom 
prisutnošću ili nedostatkom. Šest tisuća godina povijesti 
Matvejević ne prepričava kronološki, već prati događaje, 
običaje, istražuje etimološko podrijetlo i etnološke fenomene, a sve kombinira 
s osobnim iskustvom i toplim intimističkim reminiscencijama.

Dugotrajno autorovo istraživanje i zaokupljenost kruhom rezultiralo je ovom 
knjigom koja sveobuhvatno obrađuje svoju temu i oplemenjuje nacionalnu 
kulturu.

CRNA KNJIGA – O. Pamuk
Crna knjiga pripovijeda o potrazi za iden-

titetom u svijetu u kojem se miješaju Istok i 
Zapad, u kojem nitko ne može ostati "samo 
svoj" i otkriva nam kako su isprepleteni 
križarski i sultanski pohodi, mafijaški i ulični 
obračuni, povijest i sadašnjost i sve drugo 
što u sebi skriva Istanbul.

DIVLJI DETEKTIVI - R. Bolano
Najpoznatiji roman kultnoga čileanskog 

književnika čiji se "divlji detektivi" upuštaju 
u ludu potragu za meksičkom pjesnikinjom.

ANGELOLOGIJA – D. Trussoni
Domišljat i dinamičan triler čija se radnja 

premješta iz ratom razorenog Pariza u New 
York dvadesetog stoljeća, razotkrivajući 
najveću zavjeru u ljudskoj povijesti.

KNJIGA MILOSRĐA – L. Cohen
U pedeset pjesama u prozi, koje se os-

lanjaju na tradiciju biblijskih psalama, pred 
čitateljem se razotkriva uporno i strastveno 
duhovno putovanje novovjekog trubadura.

SAŠENJKA – S. S. Montefiore
Prelijepa i idealistična, Sašenjka Zeitlin 

odrasta u povlaštenom buržoaskom svi-
jetu koji se nalazi pred velikom dramom 
revolucije. 

OTAC – M. Jergović
Započeta dan nakon očeve smrti, ova 

neobična i uzbudljiva knjiga, različita od 
svega što je Jergović do sada pisao, govori o 
nacionalnim i privatnim izdajama, o blisko-
sti i o zidu između oca i sina, o opraštanju 
i onome što je neoprostivo, o umiranju od 
strepnje i straha...

Jadranka Fućak, 
dipl knjižničarka

P R O G R A M 
Knjižnice Čavle  

za mjesec Hrvatske knjige
od 15. listopada do 15. studenoga 

2010.

Besplatan upis za nezaposlene 
(od 15. 10. do 15. 11.)

Akcija vraćanja knjiga bez naplate 
zakasnine  

(od 15. do 31. 10.)

Z našega kraja  - izložba slika i 
batika  Milene Pešut 
(od 15. 10. do 15. 11.)

Projekcija filma Čudesno lijepa – 
prirodna baština Primorsko-goranske 

županije s komentarima i 
predavanjem djelatnika Javne 

ustanove Priroda 
(27. 10. u 13,00 sati)

Izložba Gljive našeg kraja u  
organizaciji Udruge Vidov san

Za djecu i mlade
DAR KAO NIJEDAN DRUGI – 
I. Law

Obitelj Beaumont generacijama čuva 
tajnu. Svatko od njezinih članova posjedu-
je dar kao nijedan drugi. Posebna nadnara-
vna moć dolazi im, poput poklona, na nji-
hov trinaesti rođendan, svakome drugačija. 
Opasna ako se ne nauči kontrolirati i ako se 
ne sakrije od običnog svijeta.

BUĐENJE (Vampirski dnevnici 1) -  
L. J. Smith

Zavirite na stranice dnevnika prve gim-
nazijalke koja je u razredu zatekla vam-
pira.

IZA OBLAKA – M. Jaić
Što se događa u glavi i srcu jedne 

učiteljice kad se u razredu pojavi učenik 
koji krši sva pravila dobrog odgoja i lijepog 
ponašanja? Učenik koji ne uči, koji ne sluša 
i koji na svakom koraku u školi i oko škole 
izaziva sve veće i veće neprilike...Hoće li 
učiteljica odustati?

JAČI OD GRAVITACIJE (iscjeljivan-
je izvan granica razuma) – C. Myss

Nadahnuta ljudima koji su se oporavili 
od raznih tjelesnih i psihičkih bolesti, 
Myss koristi mudrost velikih mistika čija 
djela nam daju bolje razumijevanje utje-
caja koji duhovnost ima na iscjeljivanje.

KRATKA POVIJEST JAPANA – 
B. Pasarić

Ova knjiga odgovara na pitanje kako je 
Japan u gotovo dva tisućljeća svoje burne 
i često surove povijesti postao vodeća in-
dustrijska i tehnološka velesila u svijetu.

KULT AMATERA – A. Keen
U svojoj razornoj kritici tzv. revolucije 

weba 2.0 A. Keen, ne bez razloga proz-
van antikristom Silicijske doline, odlučio 
do kraja uništiti mit pokazujući ne samo 
da Internetom vlada prosječnost već da 
i digitalni divovi kao što su Wikipedija i 
Google nisu nužno dobri igrači.

BOGOVI NOVCA (Wall Street i 
propast "američkog stoljeća") –
F. W. Engdahl

Ova knjiga jest povijest klike 
međunarodnih bankara, koji su stvorili 
Wall Street i koji i danas njime vladaju, kao 
što su prije Prvoga svjetskoga rata vladali 
Londonom... kronika uspona šačice ljudi 
koji su sebe držali posebnom silom, izvan 
i iznad zakona...

STRAHOVI U DJEČJEM VRTIĆU 
(priručnik za roditelje i odgojitelje) – 
G. Ennulat

Autorica u ovoj knjizi nudi brojne 
mogućnosti prevladavanja strahova: 
razne igre, strvaralačke ideje, pjesme, 
priče, bajke i priče za čitanje...
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Ni se va soldih
SMIŠANCIJA

Navika
Supruga: Ja ću se vrlo teško odreći 
djevojačkih navika. 
Suprug: I ne moraš, možeš uzimati  
novac od oca do kraja njegova života. 

Život
Razbojnik: Novac ili život! 
Žrtva: Bolje život, novac mi je prijeko 
potreban!

Smišali 
Z & R

Zajam
Zajmodavac: Ovo je posljednji put da 
dolazim po svoj novac. 
Dužnik: Super, već si mi pomalo 
dosadio.

Banka
Ona: Čula sam da banke daju kredit 
bez jamaca. 
On: Ne vjerujem. Tko će im ga onda 
vraćati. 

Posudba
Sin: Ćaće, biš mi posudil ki dinar? Tr 
me poznaš. 
Otac: Baš zato ča te poznan, ti ne dan. 

(GZ, br. 1.).

Ima u životu 
i važnijih stvari 

od novaca.
Nažalost, 

sve one koštaju. 
(Grafit)

Rasipanje
 Netko nam želi darovati 

1440 eura, ali pod dva uvjeta: 
prvi je da sve potrošimo u 
24 sata, a drugi da nikom ne 
darujemo niti jedan euro.

Sigurni smo da bi se već 
nekako snašli. Bili bismo brzi, 
mudri i djelotvorni potrošači.

Međutim, u životu ne činimo 
tako. Svaki dan imamo priliku 
na takav način potrošiti 1.440 
darovane minute. A mi ih i 
trošimo i rasipamo. 

Novac i um – dva novca (Indija)

•  Novcem možeš kupiti mekan krevet, ali ne i san. (Ph. Bosmans)

•  Novac je kao morska voda: što je više piješ, sve si žedniji. (A. Schopenhauer)

•  Vrijeme je novac, ali s novcem ne možemo kupiti vrijeme. (Europa)

•  Mladi danas misle kako je novac sve u životu. Tek kad ostare, shvate da je 

    to – istina. (Wilde)

•  Novac ne stvara toliko iskrenih prijatelja koliko pravih neprijatelja. (Engleska)

•  Kako novcu dolazi kraj, tako ljudi postaju pametniji. (Gana)

San i java 

$ale

^
Lipota 
               i besparica

- Ka j razlika med  lipotun i besparicun?
- Lipota j prolazna

Život 
             i recesija

- Kako  ti živiš s tun recesijun?
- Isto kod ča san do sad živel, samo 
   nis znal da se to tako zove. 

Posudba
Sin: Ćaće, biš mi posudil ki dinar?     
Tr me poznaš. 
Otac: Baš zato ča te poznan, ti ne 
dan.

AKTUALNA URA

Posudite 

nam

200 kn

Soldi na javi

Hrmenta u snu
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AUTOR

Z. K.

KNJIGA ADE 
MARŠANIĆ 
(OSVRT U 
GMAJNI)

DIO KOPNA 
KOJI SE PRUŽA 
U MORE (MN)

POČEŠLJAN 
(GROBN)

NOVI
LIST

RAZLIKA 
IZMEĐU BRUTO 
I NETO TEŽINE

UŽLIJEBLJENO 
MJESTO NA 

NEKOM TIJELU

LIJEPI
(GROBN)

ZNAK ZA 
ASTATIN

OBRAZAC, 
UZORAK, 
MODEL

MRZOVOLJNO 
PRIGOVARATI 

(GROBN)

PODMIRITI 
DUG

KOJI NEMA NA 
SEBI ODJEĆE

SLOVENSKI 
POLITIČAR ANTON

METAR

FOSFOR

AUSTRIJA

POZDRAV
GOSPIN

GMAJNA

BRANITELJ
ZAŠTITNIK

(LAT)

OBNOVLJENA 
GRAĐEVINA U 
G. GROBNIKU

(NA SLICI)

ZNAK ZA 
SUMPOR

EDVARD 
KOCBEK
SREZATI 
KRAJEVE

TISUĆU 
KILOGRAMA

VELJKO 
BULAJIĆ

FOSFOR
NEDA  

UKRADEN

KOJE SU ŽIVO 
RASPOLOŽENE

GLAVNI GRAD 
JUŽNE KOREJE

POZNAVATI 
__

VIĐENJA

AMPER

SVU U REDU

HRVATSKI 
PISAC 

PREDRAG

ŠARA NA 
ARAPSKI 

NAČIN

ŠTO
(GROBN)

ERNESTINA
(KRAĆI OBLIK)

ZNAK ZA
DUŠIK

OSLOBODITI 
SE LEDA

SUPROTNO OD 
ZAKVAČENO

OSOBNA 
ZAMJENICA

DRŽAVNA 
BLAGAJNA

PLESNA FIGURA

RIMSKI 500

DJEČJA ____

PRVI 
SAMOGLASNIK

BASKIJSKA 
ORGANIZACIJA

HORA

EGIPATSKA RIJEKA
DVA ISTA 

SUGLASNIKA

DONJE GAĆE
(GROBN)

DRŽI HLAČE,
PORAMENICA
(KRAĆI OBLIK)

RIBOLOVNO 
DRUŠTVO
23. SLOVO

U
(GROBN)

KONJSKA SNAGA
ČOVJEK

(ŠATROVAČKI)

TALIJANSKA 
JAVNA TV

ANĐEO (GROBN)

PRVO SLOVO 
ABECEDE

NOINA LAĐA
POŠTA, 

TELEFON

ŽENSKO IME
(KOD ___)

TRITIJ

PJESNIK UJEVIĆ

LIJEPITI SE UZ ŠTO

SVA (GROBN)

VRIJEME 
SLUŽBOVANJA,

RADNI ___

GLUMAC 
BEŠLAGIĆ

KALIJ

SKRAĆENICA 
ZA AR

KOJE SE 
ODNOSE NA 

PAKAO

Nagradna križaljka
ZABAVA

Nagrade 
Gmajna br. 24.

Prva nagrada
Nika Perčić

1. maja 58, Rijeka
Večera za dvije osobe u jednom 

od grobničkih restorana

Druga nagrada
Miljenko Turk

Buzdohanj 57, Čavle
CD MIK 2010

Treća nagrada
Gabrijel Kušenić
Halovac 6, Čavle

Majica festivala palente i sira

Nagrade 
za križaljku u ovom  

broju Gmajne

Prva nagrada
Večera za dvije osobe u jednom 

od grobničkih restorana

Druga nagrada
Knjiga Ade Maršanić

“Bogatstvo siromaštva”

Treća nagrada
Knjiga Ade Maršanić

“Bogatstvo siromaštva”

Kuvertu s kuponom pošaljite do  
10. prosinca na adresu:

Općinsko glasilo Gmajna  
(za nagradnu križaljku)  

Čavle 206, 51219 Čavle, ili
ubacite u sandučić  

kod ulaza u upravni odjel Općine 

RJEŠENJE KRIŽALJKE (građevina na slici)

(Ime i prezime)

(Adresa)




Gmajna, broj 25., studeni 2010. 23

Općina Čavle
Općinski načelnik 
Željko Lambaša

Zamjenik općinskog načelnika
Ivan Kruljac

Predsjednik Općinskog vijeća
Josip Čargonja

Adresa
51219 Čavle, Čavle 206

Telefon
208-300, 208-310

Fax
208-311

Internet
www.cavle.hr

Dan Općine
1. svibanj (parne godine),
24. kolovoz (neparne godine)

ČAVJANSKI PUTOKAZ

STANOVNIŠTVO

OPĆINA ČAVLE

Rođeni  (Od 19.06. do 26.09.)

Lipanj:
	 Emilijana Radešić, Mikeji (12. 05.)
	 Ivor Perković, Zastenice (25. 05.)
	 Elvedin Šuke, Čavle
	 Amar Boza, Cernik
Kolovoz:  
	 Jakov Rak, Soboli
	 Eva Vukelić, Mavrinci
	 Karlo Mateša, Čavle
Rujan: 
	 Amra Boza, Čavle
	 Tin Hudoletnjak, Cernik
	 Aleksandar Samardžić, Cernik
	 Karlo Radetić, Podrvanj

Vjenčani  (od 07.08. do 09.10.)

Kolovoz:
     Marinko Marijanović i Anita Vrančić
     Mladen Mohorić i Jelena Radojčin
     Dragan Mostovac i Jasmina Mostovac

Rujan:
     Marko Kovačević i Tajana Miculinić
     Kristian Pribanić i Andrea Kršulović
     Džoni Gizdulić i Ema Fućak
     Davor Šoštarić i Ana Pelčić
     Robert Valić i Sandra Križ
     Predrag Dražić i Paula Frlan

Listopad:
     Leonardo Matić i Bosiljka Savić
     Ivica Barak i Ivona Rubeša
     Karlo Valić i Iva Kovačić
     Marko Crnković i Martina Juretić

Preminuli (od 22.07. do 04.10.)

Srpanj:     Marija Juretić, Zastenice

Kolovoz: Salih Smajlović, Soboli
	       Jasmin Milojević, Buzdohanj
	       Vera Fućak, Soboli
	       Zlata Karlović, Podčudnić
	       Barbara Ferjančić, Cernik
	       Maksimilijan Maksimov, Čavle
	       Branko Mihelčić, Čavle
	       Štefanija Ožanić, Čavle

Rujan:       Arlette Vlašić, Cernik
	       Vitomir Vlašić, Cernik
	       Slavko Tomić, Cernik
	       Darko Blažek, Zastenice
	       Josip Kamenar, Buzdohanj
	       Halja Barić, Mavrinci NN
	       Kata Reljac, Grobnik
	       Mladen Kos, Čavle

Listopad: Cvetko Brdar, Grobnik

Napomena: Podaci obuhvaćaju: 
(1) rođenu djecu s prebivalištem u Općini Čavle, 
(2) vjenčane u župnim crkvama i u matičnom uredu Općine 
   Čavle od kojih barem jedan ima prebivalište u ovoj Općini i 
(3) preminule mještane u Općini Čavle.

Važniji telefoni
Ordinacije opće medicine
Cvjetović, Dubravka dr. 
	                (školska)      250-111
Linić, Vesna dr. 		  259 868
Lučić, Majda dr. 		 259 624
Toljanić-Brdar, Vesna dr. 
	          (predškolska)      259 644
Patronaža 		  259 195

Stomatološke ordinacije
Peran, Vesna dr. 		 259 527
Rogoznica, Zdeslav dr. 	 250 993

Ljekarna:		  250-466

Župni ured:     
• Cernik      		  259-638
• Grad Grobnik   		 250-150

Matični ured Čavle: 	 259-512

Knižnica Čavle: 		 208-313

Osnovna škola
• Čavle: 	 259-169, 259-570
• Grad Grobnik: 		  296-774

Dječji vrtić «Čavlić»: 	 259-513

DVD Čavle: 		  250-285

Dimnjačar: 		  549-080

Pogrebne usluge:     098/257-900

KD «Čavle» d.o.o.
Adresa: 51219 Čavle
Podčudnić 109
Tel: 545-313, 545-314,
E-mail:
komunalno.drustvo.cavle@ri.t-com.hr
Direktor: Igor Ban

Naselje St. Km2

Buzdohanj 1.311 2,44
Cernik 1.344 2
Čavle 1.248 2,61
Grobnik 382 3,61
Ilovik 14 0,24
Mavrinci 999 10,35
Podčunić 464 1,05
Podrvanj 426 0,79
Soboli 198 59,67
Zastenice 363 1,41
Općina Čavle 6.749 84,21

Stanovništvo i površina

Upravni odjel
Pročelnica: Hedviga Sinko
Uredovno vrijeme:

• 8.30 – 11.00 (pon, srij, pet),
• 9.00 – 11.00 i 13.00 – 17.00 (ut)
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P R O G R AM
Grobničke jeseni 2010. (2. dio) 

Petak 29.10. Grad Grobnik u 18 sati: 
	 Večeri svilom tkane 
	 koncert Mj. pj. zbora Jeka Primorja  i 
	 Pj. zbora mladih Josip Kaplan iz Rijeke

Subota 30. 10.  Dom kulture Čavle 
	 u 18 sati: Skupština KČSG
	 u 18.30 sati: Na putu do svjetlosti – 
	 predstavljanje romana Vlaste Juretić

Petak  5.11. Grad Grobnik u 18 sati: 
	 Večeri svilom tkane
	 koncert Mj. pj. zbora Matko Laginja iz Klane i
	 Ženskoga zbora KUD-a Učka iz Matulja

Subota  6.11. Čavle - Knjižnica u 10 sati: 
	 Grobnišćina: tragovi, znakovi i smjerokazi 	
	 - znanstveno-stručni skup

Srijeda 10.11. Grad Grobnik - Kaštel: Dani znanosti 
	 predstavljanje projekta OŠ Čavle 
	 Stari vitez naš Kaštel  - nositelj projekta 	
	 Udruga Zlatni Rez

Petak 12.11.  Grad Grobnik u 18 sati: 
	 Večeri svilom tkane
	 koncert Mj. pj. zborova DVD-a Drenova 	
	 iz Rijeke i  KUD-a Halubjan  iz Viškova

Petak 19. 11. – Čavle - Dom kulture: 
	 Grobnička  večer
	 u 19 sati - završni koncert Večeri svilom 	
	 tkane - sudjeluju zborovi i vokalne 
	 skupine: Dr Matko Laginja, DVD Drenova, 	
	 Gimpl, Halubjan, Jeka Primorja, Josip 	
	 Kaplan, KGU Delnice, Korezin,  Lira, 
	 Sloga, Trsat, Učka, Vokalna sk. Trsat, 
	 Zvijezda Danica, Zvir 
	 u 20,30 sati - Kroz pasano vrime – 
	 DK Tavaloni - u nastavku večeri 
	 Z pjesmun va noć – plesna zabava

Petak 10.12. Čavle - Dom Kulture: 
	 Festival Grobnička skala 2010.  
	 (generalna proba)

Subota 11.12. Čavle - Dom kulture u 20 sati: 	
	 Festival Grobnička skala 2010.

Piše: Vlasta Juretić

Ova je godina izuzetno zahtjevna za svih pa i mi u Katedri nismo 
pošteđeni dobro poznatih poteškoća zato smo se u ovogodišnjem  
kreiranju programa oslonili ponajprije na naše prijatelje i dobili 

košaru zrelih grobničkojesenskih plodova nanizanih u veliki zreli 
grozd dobre volje….

U tijeku je 18. Grobnička jesen. Kotač je ovogodišnje manifestacije 
Katedra pokrenula u Domu kulture Čavle još 18. rujna. Iste je večeri 
predstavljena još jedna knjiga Grobničkoga zbornika iz edicije 

posebna izdanja, Bogatstvo siromaštva, Ade Maršanić, a večer je glazbom 
bogatila  Vokalna skupina KUD-a Zvir.  Dan kasnije je, zajedno s našim stal-
nim suradnikom Radio Istrom, u Pazinu održana prva audicija za izvođače 
ovogodišnjeg Festivala Grobnička skala. 

Zborske Večeri svilom tkane 

 Zatim su počeli tradicionalni koncerti petkom u grobničkome Kaštelu  
Večeri svilom tkane. Prvi su gosti u Kaštelu ove jeseni bili prijatelji Katedre 
Mješoviti pjevački zbor SLOGA  iz Hreljina i Vokalni sastav KGU iz Delni-
ca.  Iste je večeri u Galeriji SUG otvorena izložba likovnih radova Prijatelji 
Grobnišćine  iz EU. Zastupljeno je čak 44 autora iz zemalja EU, koji su radili 
u raznim sazivima MLK Grobnik.  

U Domu kulture Čavle 26. rujna održana je druga audicja za izvođače 
na SKALI 2010. , a cijeli su grobnički kaštelski kompleks zatim nastanili 
brojni učenici OŠ Čavle, odrađujući prvi dio svojega programa Stari vitez 
naš kaštel.  

Večer svilom tkana 1. listopada  bila je na našim prijateljima s Trsata – 
Mješovitome pjevačkome zboru i Ženskoj vokalnoj skupini TRSAT, a u nas-
tavku koncertima Mješovitoga pjevačkoga zbora GIMPL iz Ravne Gore, 
Vokalne skupine KUD-a ZVIR iz Jelenja,  Mješovitoga pjevačkoga zbora 
ZVIJEZDA DANICA  iz Kraljevice i Vokalne skupine LIRA iz Rijeke. 

Grobničkojesenski dani za najmlađe  
Od 11.  do 15. 10. je u suradnji s osnovnim školama Čavle, Jelenje-Dražice 

i Hreljin realizirano više programa: cjelodnevne nastave u kaštelskim pros-
torima, velika zajednička priredba u Domu Čavle s izložbom učeničkih ra-
dova, na kojoj su ujedno proglašeni dobitnici nagrada za literarne i likovne 
radove Darovani 2010.  Zaključni dio ovogodišnjeg uspješnog programa 
Grobničkojesenski dani bio je izlet učenika - ovogodišnjih dobitnika na-
grada,  po Istri, kojega je za njih osigurala Katedra. 

Od ove su godine programi s grobničkim dječjim vrtićima obukli novo 
ruho te se i s vrtićkom djecom kreće u cjelodnevne programe u Kaštelu.

Program Grobničkojesenski dani je vrlo zahtjevan i njihove bi uspješne 
realizacije zasigurno izostale da izuzetan trud ne ulažu ravnatelji i nas-
tavnici voditeljice i tete, na kojima je najveći i najteži dio ovoga progra-
ma.

Grobnička jesen 2010.  svoj podnaslov Zreli grozdi dobre voje ne nosi 
slučajem. Ova je godina izuzetno zahtjevna za svih pa i mi u Katedri nis-
mo pošteđeni dobro poznatih poteškoća.  Zato sam se u ovogodišnjem 
kreiranju programa oslonila ponajprije na naše prijatelje. Pomisao na sve 
njih  mi uvijek  pred oči nosi lijepu sliku. Ponekad je to puna košara svježe 
ubranoga cvijeća kojoj čarobnost mirisa nitko ne može osporiti, a ovoga 
je puta to bila košara zrelih grobničkojesenskih plodova nanizanih u veliki 
zreli grozd dobre volje…. Katedrinih članova, suradnika i svih onih koji na 
bilo koji način pomažu, a pri njegovom je vrhu Općina Čavle.

GROBNIČKA JESEN 2010. GODINE 

Zreli grozdi dobre voje


